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G K K A i m t .  Α ρ χ ή  τ ή ς  1 ν δ ;* τ ο υ .  Ή  Σννβξι ;  τ«1; 

θ ιοτόχοιι .  Σ ν μ ιώ ν  τόθ  Στυλίτου  χαί ΊηοοΟ τού 
N«uf)<
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ΜΑΓΩΝΙΣΜΟΣ
τιρ&ς-περιβυναγωγήν ‘ Ε λ λ η ν ι κ ώ ν  π χ ρ α δ ό β ι ω ν

• Verba volant»
Ό π ου ό γραπτός λόγος σιωπή, δπου 

•τό μνημεϊον τής τέχνης ούδέν ερμηνεύει, 
έκεϊ  ή παράδοσις· διαφωτίζει τόν ιστορι
κόν Χαί τόν λαογράφον έν γένει.

Καί αί μέν άλλαι πηγαί τής ιστορίας 
—  τής άπωτέρας ή μεταγενεστέρας άρ- 
χ α ιότητος— ούδείς κίνδυνο; νά έκλίπωσιν, 
ένόσφ έλαχΐστη περί αυτών καταβάλλε- 
ται,φφοχχίς, . οί δα Ό μ αραι »αι-Ήφόστρα-^ 
τοίνθεωρούνται ώς Ιξαιρέσεις' τό αυτό 
δμως δεν συμβαίνει καί είς τάς η α ρ α ό ό -  
f f i t c 'e x l  παραδόσεις, λέγεισυγγραφεύςτις, 
τάς όποιας ό λαός πρό αιώνων έχε; δια- 
τηρήσει'διαδοχικώς έν τ ή  αμαθείς αύτού, 
καί τάς'όποιας διηγείται κατά τάς χ ω 
ρικά; εσπερίδας ή·' περί τάς πυράς τών 
ποιμένων, εξαλείφονται όσημέραλ . . . .  Καί 
άν·άφήσωμεν νά διέλθη μία είσέτι δεκαε- 
τηρίς, ούδεμιάς' αυτών ή μνήμη θέλει τη -  
ρηθή. Καί έν τούτοις είσίν άξια; δλης 
τής προσοχής τώ νλογίων».

Αί π α ρ α ό ύ σ α ο  τοϋ  J a o v  παρακολου-

1 Παρά-δοσίΐ, ώς γνωοιόν, όνομάζιται : τ.άβχ 
άήγή'Ί!, ifto άμνημονιύτων χρόνων μιτ«8ιδο- 
μίνή άτό οτόμιιο; ί’ ς οτόμκ, 1ν ή ύκρλανθίνου* 
αιν ίοτοριχαί χινις ή βρηίχίυτιχβί άλήβΐιαι, ή ά- 
ναφΐρονιαι ήβη, ϊβιμβ, προλήψεις χαί Ιν γίνει 
δοξάβίάι, εις προγινιοτίρας ίποχά; άνήχουοαι, 
χαί προ πολλοΟ εις άχρηοιίαν περιίλΟοΟοαι-
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θούσιν είς το  μνήμα τούς γέροντας, τούς 
πιστούς αύτών θεματοφύλακας, μέσφ, 
πολλάκις, τών ειρωνειών τής συγχρόνου 
νεότητος. Τις οιδε δε πόσοι τοιούτοι έ -  
θνικοί θησαυροί μέχρι τούδε άπωλέσθη- 
σαν ! !

Έ ν  τούτοις άπό τίνος ήρξατο έννοου- 
μένη ή  πρός γνώσιν τού ελληνικού βίου 
χρησιμότης τών παραδόσεων, αϊτινες καί 
είς τόν λογοτέχνην, τόν έπί ελληνικών 
υποθέσεων θεωροΰντα καθήκον τής φαντα
σίας αύτού τά νήμα νά περιελίσση, είσίν 
απαραίτητοι. - ···

Καί έδημοβιεύθήσαν μέν ίκαναί παρα
δόσεις ύπό φίλων τών τοιούτων συλλε- 
γεΐσαι κ α ίέν  περιοδικοΐς ή έν ίδιαιτέροις 
δημοσιεύμασι καταχωρισθεϊσαι, άλλ’ ού-' 
δεμία συστηματική έργασία πρός τούτο 
έ^ένετο, μονονού δέ παρέργως τά  τοιαύτα 
συνελέγοντο, άτε μή άμειβομένου τού, ώς 
έπί τό πολύ είς τό βιοποριστικόν αύτού 
επάγγελμα άφωσιωμένου, συλλογέως.

Σοβαρωτέρα κάπως εργασία έγένετο διά 
τού διαγωνισμού ,τού άξιολόγου φιλολο
γικού Συλλόγου Κωνσταντινουπόλεως, δς- 
τ ις  δμως άτυχώς είνε δυσπρόσιτος τοΐς 
πολλοΐς, ώς άπαιτών πλήρεις συλλογάς.

Ώ ς  έκ τούτου ή Έ β δ ο ιιά ζ  προκηρύσσει 
διαγωνισμόν ηρί>ΐ ίτ ερ ισ ον α γ α γ η τ  π α ρ α -  
όόσ«ύΥ ίχ  π άοη ς  Έ Λ .ίι/π χ ή ζ  ύπό
τούς εξής δρους:

ά. Αί παραδόσεις δέον νά γράφωνται 
είς ήν γλώσσαν ήκουσεν αύτάς διηγουμέ- 
νας ό συλλέκτης' καί μόνον οσάκις ό συλ
λέκτης περιγράφει τόν τόπον ή άλλο τι 
σχετικόν δύναται νά μεταχειρίζηται τήν 
καθαρεύουσαν.

β . Ό  συλλέκτης δέον νά άποφεύγη 
κρίσεις ιδίας πρός έξήγησιν ασαφών,ή συγ
κρίσεις πρός τήν αρχαιότητα, ή πρός πα
ραδόσεις άλλων εθνών, διότι ταύτα εινε 
άλλη έργαοέα.

γ ’ . 5Τ_ άπόστελλόμενκι παραδόσεις —  
άν είνε ανέκδοτοι, ή διαφέρωσιν ούσιωδώς 
τών ήδη δεδημοσιευμένων καί έν γένει 
άξιαι δημοσιεύσεως —  θέλουσι δημο- 
σιεύεσθαι είς ώρισμένην σελίδα τής Έ -  
δ όο ρ ά ό υ ο , ύπό τ ώ  τ ίτ λ φ  ‘ Ελλ ϊ^ νίκν .Ι  
π » ί> α δ ό σ ε ς ς ,  καί έπ ’ αμοιβή κατα- 
βαλλομένη άμα τή δημοσιεύσει— 15  δραχ
μών τήν σελίδα:· ’ %

δ . Τά χειρόγραφα τών τε  δημοσιευθη- 
σομένων καί μή δέν έπιστρέφονται.

έ. Αί παραδόσεις, πλήν τού ονόματος 
τού συλλέκτου (οπερ ό άποστέλλων άν 
θέλη νά μή δημοσιευθή παρακαλεΐται νά 
θέτη έντος παρενθέσεως) δέον νά συνοδεύ- 
ωνται καί.ύπό τού ονόματος τού μετα- 
δόντος ταύτην, ή ύπό τού λόγου, δι’ 
ου πείθεται ό άποστολεύς δτι ή παράδο- 
σις είνε γνησία καί αναμφισβήτητος'. 

Ευελπιστούμεν δτι οί άπανταχού τής

τ ε  έλευθέρας καί δούλης Έλλάδο'ς, ιε
ρείς, λόγιοι, ελληνοδιδάσκαλοι καί δημο
διδάσκαλοι θέλουσι σγντελέση είς τήν 
έπιτυχίαν τού έθνωφελούς τούτου έργου, 
άποβλέποντες, ούχί είς  ̂ τό γλίσχψον τής 
αμοιβής, άλλ1 είς τή4"διά τής τόιαύτηί 
έργασίας προσγενησομένήν τφ  Έ θνει  ωφέ
λειαν διά τής πλήρους γνώσεως τού πο
λυκύμαντου αύτού βίου.

ΤΑ  Β Ρ Ε Φ Η  Τ Ο Υ  Α ΓΙΟ Υ  Φ Λ Ω Ρ Ο Υ

[Ό etéaïîii  φίλο; ιή; «' Ε6 Στ.  
Ά . άχίοιίιλεν ήΐΑΪν *ρό; δΐιμββί«υ·βι4 τέ'κβιω- 
τίρω ουγχινηκχώιαιυν ίχιωόοιον tij; Μεγάλη; 
’Eravaotάοιως, oictp όρθώ; άφιιρώβη "ί ’ ;  τ ά ς  
αη μ ι ρ ι ν ά ;  ί ό ΐ υ χ ί ΐ ;  μη τ ί ρ α ; « ,  συνό- 
διύο«; «itô διά τή; ίξη; ΐκιβιολιμαίβ; (ΐβχ-
γ&»γ*ίΐ1> .

Φ ! λ t  « τ ί μ ο ι !
’Ιδού ήδη σοί αποστέλλω; καθά σοί ύ- 

πεσχέθην, τό μικρόν μέν, λίαν ·δέ περι
παθές έπεισόδιον, τό έπιγραφόμενον *"Α ·  
ytoc ΦΛ&ρος χ α ί β ρ ίψ ή * .  Τούτο είναι |ν 
έκ τών πολλών, καί ποικίλων έπΚ&οδίων 
καί τών άλλων παραπλήσιων όυμβάντων 
τού έθνικού άγώνος, άτινα ό Φωτάκος 
ίδίοις όφθαλμοϊς είδε, καί διηγείται αύτά 
έν τοϊς à r ex à ô tv t ;  άπομνημονεύμασιν αύ
τού περί τής Ελληνικής έπαναστάσεως 
μετά  πολλής άφελείας καί χάριτος, μεθ* 
ής ώμίλουν καί έγραφον πάντες σχεδόν 
οί άνδρες έκεϊνοι τού Ιερού άγώνος. "Α
παντα δέ σχεδόν τά  τοιαύτα επεισόδια 
χαρακτηρίζουσιν ίδίως τόν εθνικόν άγώνα· 
τόν γενόμενον ύπέρ τής ζωής, τής  έλευ- 
θερίας καί τής πίστεως, καί διακρίνουσιν 
αύτόν άπό τών πολέμων τών στρατιωτι
κών, τούς όποιους οί ήγεμόνες καί αί 
Κυβερνήσεις τών άλλων έθνών. έγέίρουσι 
κατ ' άλλήλων, είτε πρός άπόκτησιν. χ ώ 
ρας, είτε ένεκα άλλων παντοίων συμφέρον-

τός δέ τούτου τά πλεΐστα τών. τοιούτων 
συμβάντων, τά όποια ό Φωτάκος, άύτό-. 
πτης ών, διετήρησεν έν τή  εύρείμ καί ι
σχυρή μνήμγι του, καί ακριβώς περιέγρα- 
ψεν, είναι τόσον τραγικά, ώίιτε έκαστον 
αύτών δύναται νά χρησιμεύσνι είς ποιητήν 
Λ (ζιόγ  ώ ;  ύποθεσις ίδιου έργου.

Τό περί ου ό λόγος,'γεγονός τών βρε
φών τού 'Αγίου Φλώρου συνέβη κατά τό 
ϊτος  182.6, καί δτε ό Ίμβραήμ πασάς, 
μετά τήν άτυχή πτώσιν τού Μεσολογ
γίου μ ετά  μέρους τού Αιγυπτίου στρατού 
του έπέρασεν έκεΐθεν είς τήν.αντίπεραν 
γείτονα χώραν τών Πατρών, δπου ύπήρχε 
καί τό λοιπόν τού στρατεύματος του, τό  
όποιον παραλαβών άνέβη είς τά Καλά
βρυτα δγιέδν κατά τήν πορείαν του τόν 
τόπον, καίων τά χωρία καί αίχμαλωτίζων 
τούς ανθρώπους, έπειτα ' δ έ ’διά'τ'ής Τρι-
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πόλεω; κατέβη ε ί ;  Μεσσηνίαν ακολουθού
μενο; καί προσβαλ-λόμενο; . δπισθεν y πό 
του Κολοκυτρώνη.

Ό  δέ "Αγιο;  Φλώρο; είναι θέσι; κει- 
μένη κατά τά μεθόρια τ ή ;  Μεσσηνία; καί 
τ ή ;  νύν Μεγαλοχόλεω;. Διά τ ί  δέ ¿νο
ιά ζετ α ι  ουτω, καί άν ήδη ύπάοχτι έκεΐ 
ναό; τοό ‘Αγίου Φλώρου, ή μόνον έρείπια 
«ύτ'οΰ, καί πότε οΰτο; ώκοδομήθη, άγνοώ. 
Ή  τοιαύτη έρευνα ,έναπόκειται μόνον εί;  
τον κοινόν φίλον κ. Λαμπάκην ίκανόν 
οντα νά διαφωτίσ·/;. ταύτα, ώ ;  άσχολού- 
μενον, φιλοτιμώ; χ$'ι -μετά ζήλου περί τήν 
χριστιανικήν αρχαιολογίαν. . .
. Ό  μακαρίτη; Γ .  Τ ερτσέτη ;,  ό αγα
θό; ποιητή; καί ποθεινό; -roí; φίλοι; καί 
το ΐ ;  γνώριμοι;,οστι; καθ’ 2κας·ον Ι τ ο ;  καί 
έν τή ενδόξφ ήμέρ<γ πή; έθνική; εορτή;, 
συνήθιζε νά καλή του ; ’Αθηναίου; έν τή  
βιβλιοθήκη τ ή ;  Βουλή;,  καί διά τ ή ;  λαμ- 

—^πράκ-άπ9:γγΒ.λίχ; ποΑΜμα-τοκ-^νο.ντο; πάν· 
το τε  ΰπόθεσιν Ελληνικήν νά τέρπγ καί 
ένθουσιάζγ τού; άκροατά; του, φαίνεται 
{¡τι έγνώριζε τό ανέκδοτον των βρεφών 
τοΰ 'Αγίου Φλώρου,, μαθών τούτο ίσω;, 
είτε παρά τού Γέρω-Κολοκοτρώνη, είτε 
παρά τού φωτάκου, διότι έν μιφ στροφή 
τού «’Ονείρου τού Βασίλειά», ποιήματο; 
á r ex d ó to v  εΐσέτι, οπερ απήγγειλε μέν, 
κατά . τό σύννιθε;, τή  2 5  Μαρτίου τού 
1 8 5 ζ ,  δέν έδνιμοσίευσεν δμω;, καί άγνοώ 
διά τί ,  μνημονεύει διά δύο μόνον ώραίων 
β·τίχω\κίτά βρέφη τού 'Αγίου Φλώρου.

Έ ν  τή στροφή ταύτνι, την όποιαν Ικ -  
τοτε  διετήρησα έν τή  μνήμνι μου, ό ποιη- . 

.τής^παρ,ιστιφ .έν τφ  πάντα; ,τού; π ε -
σόντα; έν τ α ΐ ;  μάχαι; ,  καί άλλω; άποθα- 
νόντα; κατά τον αγώνα τ ή ;  'Εθνική; i -  
παναστάσεω;.. Παρ’ αύτοΐ; δ ,Ί .  Καπο- 
Βίστρια; χρησιμεύει ώ;. ξεναγό; τού Β α -  
σιλέω; Ό θω νο;.

‘Η rp°9l‘fl Τών έξή ; Γ ’̂ Χων'

Ό β ω ν .  "Αν ¿ν ’ ά λ ή ί ι ιβ  κι ' ή ψυ·/χΐ; ζοΟν ι ί ;  τον
["ήΑην χά τω ,

. πώ ς θά διαχρίνω π ρ ό β ω π *  οτό OXtCtpi
[β χ ο τά δ ι ;

Κ α π ο ί ί β τ .  Τ α  ϊοημια τ ά  χόχχαλα τ 'α ν ή λιο  χ ώ μ α
jXvívst;

Αλλά τ ό ο ώ ;  τ ο ί  κνενματη;  οτόν 
[8ίν χωνιύίι.

A t t i  Οά ¡¡ναι λαμπάδα μ α !  χ α λ ώ ;  νά το ν ;
. ________  18ωοοΟμ«ν.

Έ ν  τφ  κευθμώνι τών νεκρών συνιστά ό 
Καποδίστρια;τόνΌθωνα, καί έρωτφ εκεί
νου; άν έχωσι νά είπωσί τ ι  πρό; τόν Βασι
λέα των νά τό  εΐπωσι,διότι επιστρέφει ε ί ;  
τό Βασίλειον. Ε ί ;  την έοώτησιν ταύτην 
τού. ,Καποδίστρια έκ τού ομίλου τών νε
κρών προβαίνει .■ ό ήοω; ΙΙαπαφλέσα;, ό ;-  
τ ι ;  πρό; άμφοτέρου; αποτεινόμενο;, δια
μαρτύρεται διά τήν κακήν τού Έ θνου ; 
ήμών κατάστασιν, δλω; διάφορον ού» 
σαν καί μη άνταξίαν τών θυσιών καί τών 
προσδοκιών .πάντων τών ΰπέρ τ ή ;  ελευ
θερία; άγωνισαμένων,

• Πολιτικοί x a ’i ίιρ«Τ;* Χαι ιοΟ π ολίμον ά ν θ ρ ι ; ,  
Xapi¡t< ,  vá ! β&; ΐρ ί ρ χ  'ϋ τ ι  τό» Β σ β ιλ ίιά  ο β ( !  
. Η λ θ ί ,  81» μίν ι ι  μ ι  τ '  Ι ο ί ; ,  θ' άογό«Β διάνά ϊλβις. 

Μ ιλήοτέ του ,  τ ί  Ο ί λ ι τ ι , ’πιβτρίιριι  βτό  Β α ο ίλ ι ιο » .
•C

*  Λέγιι 8 Κ α ποδ ίβ τρι* ; .

Ειφωιιητά, δάχρυ* χορί; ο! ¿ποθχμίνοι χύνουν, ' 
Κοθώ; άχοδιχν τοΟ βοροΒ άνδρόςτήν δμιλίκν,
Εί; τό βυζί τά όρφα·ά χχμογίλο&ν χ’ ίχι!νχ, 
βαμμένο τ’ άχΐιλάχι του; μ& γάλα χαί μί αίμα.
Μία ψυχή ’μπροβτοπαιιί ο Ίμ ί ;  άνδρικυμένη, - 
Παιόχορφχ λαδωυατιαΤ; ιίχι πυχναΐ; βτό οώμα. 

.Εί/. ί τά γένίια 'οάν παπί;, ψηλό τό άνάςημά του. I 
ΜΙ τήν παλάμην ίδιιξι οιγήν νά χάμη ό χόομο;. 
Άφωνοι Ιγινήχανι’ μόνος μιλιΐ Ιχιίνο;.
· ”Αν ιί; τά ζώντά μου, ώ; γνωοτόν άμάρτησχ ιί>

ίίλλα,
Τόν πόνον τ!);παιρίδθ; μου βαλπίζουν ή πλιιγαΤ;

(μου.
Π<3; τόν Αιγύπτιον άολτμιΒ ιί; πιισματώδη μάχην. 
Μά! τή; σπαθιαί; ποδ μ' ϊχοψαν, μιλώ χάί βίς του;

■·ι .. ,  [δύο.
Καιρό; 81ν ϊίναι, πίραβε ουμβρύλια νά χρατρΟμαι, 
Καί τά ουμόοόλια Ιπριπι τιτιλιομίνα νάναι. 
Στιριί; τό Κράτο; δυνατό νάναι χαίδιάθαλάοοη;. 
Εί; τοθτο Οιμιλιιόνονται ο! νόμοι χαί οί προφήται. 
Κι' όχι ο ίνα τριχάταρτο, βαποχαράβια πέντι 
νά καταντήσουν τοΟ λαοί τοΟ ΊΐλληνιχοΟ ή θυ·

Ιοϊαι;
*

_  Ιδ ο ύ  δέ, κατά τόν Φωτάκον, τό έπεισότ. 
διον τών «βρεφών τούΆγίου Φλώρου»,δπερ

Ά φ ε ί ρ ο ί λ τ « ;  ε ε ς  τ ά »  ο η μ .ερ εν ά ς  
β ύ τ υ χ εό φ  μ . ^ τ έ ρ α ς .

« Ό  Κολοκοτρώνη; έπήρε μόνον του; 
σωματοφύλακα; του τού ; ευρεθέντα; έκεϊ 
ε ί ;  τά Δερβένια, καί έτράβηξε τόν δημό
σιον δρόμον διά τ ά ;  Καλάμα; κατόπιν 
τών Τούρκων, διατάξα; νά βαρέσουν τήν 
τρουμπέταν διά νά τόν γνωρίσουν καί διά 
νά ένθαρρύνγι τόν κόσμον. Έφώναζε καλών 
τού; ανθρώπου; νά καταβούν άπό τά 
βουνά νά τού; ίδγι καί τού ; έμψυχώσ·/].

’Αφού δέ έφθάσαμεν εί;  τόν Ά γ ιο ν  
Φλώρον, δπου είναι τόπο; ώραΐο; καί έβ- 
γαίνρ κεφαλόβουσον, εχει δε καί μεγάλα 
δένδρα διά ίσκιον, έκεΐ εύρομεν κρεμασμένα 
άπό τά δένδρα ώ ;  έξη παιδιά μικρά βυ
ζανιάρικα άπό'πέντε 2ω; επτά μηνών τό 
καθ’ ενα, καί σπαργανωμένα καθώ; τά  εί- 
χον ή μάναι; των. Είχον δέ άποκάμει καί 
δέν ήμπορούσαν νά κλαύσουν καλά. ΤρίΕ; 
ήμεραι; έπέρασαν άφ’ δτου είχον φύγει 
έκείθεν οί Τούρκοι Ά ρα π ά δε;,  οί όποιοι 
είχον κυνηγήσει τ ή ;  μάναι; των, αί ό- 
ποϊαι διά νά γλυτώσουν έρριψαν χάμου τά 
παιδιά των, τά όποϊα οί Άραπάδε; παίρ- 
νοντε; άπό χάμου τά έβαστούσαν ε ί ;  τά
-ji^t.rr Ttitv. καί δίίννοντχχφ-ηιι’ιτ-ά-ά̂ ώΛ̂ ιόΙί.ν-
τήν μάναν τού καθ’ ένό;, λέγοντε;- «Μα
ρία, Μαρίά, στάσου νά σού τό δώσω». 
Ή θελαν μέ τούτο νά γελάσουν τήν μάναν 
καί νά τήν πιάσουν, διότι ένόμιζον οτι θά 
τήν ζαλίσ·ρ ό πόνο; τού παιδιού καί θά 
σταθνί. Αυτοί τά  είχον κρεμάσει άπό τά 
δένδρα μέ τήν r d x a r  του τό καθ’ ένα, τά 
¿λυπήθηκαν φαίνεται, καί χάριν φιλαν
θρωπία; δέν τά  έσκότωσαν.

= Τ ό  θέαμα ήτον λυπηρόν.Είχαν τά χ ε 
ράκια των εί;  τό στόμα των, καί έβύζαι- 
ναν τά δάκτυλά των, καί τινα άπό αύτά 
βυζαένουτα, έμαλάκωσαν τόσον πολύ τά 
δάκτυλά των, ώστε έφαγώθησαν, έξεπέ- 
τσωσαν, καί έβγαινε τό αίμα καί τό έβύ- 
ζχ ιν α ν = .

Άφού δέ πάλιν έβάρεσε τήν τρουμπέ
ταν, ό αρχηγό; καί ήμεΧ; οί άλλοι έφω- 
νάξαμεν τόν κόσμον, {¡στι; ήτον έδώ καί

έκίΐ ε ί ;  τά  βουνά, καί γνωρίσαντε; τήν 
φωνήν τού άρχηγού, κατέβηκαν ά»δρε; καί 
γυνάίκε; καί τόν είόον. Τ ότε  0 άρχηγό; 
το ύ ;  είπε νά γυρίσουν ¿πίσω ε ί ;  τά  σπί
τια  των, δθεν είχον φύγει. Έπήραν καί τά 
παιδιά δσων εύρέθησαν έκεΐ αί μητέρε;, 
ε ί ;  δέ τά  άλλα, ό’σα δέν είχον άποκάμει 
άπό τήν πείναν, εδωκαν γάλα γίδινον νά 
φάγουν διά νά ζήσουν.

Τί άπέγεινάν πλέον τά παιδιά αύτά δέν 
γνωρίζομεν !» .  -

Ζ Π  ϊ Τ  2 Α
Κ α τά  τόν Μάΐον τού 1 8 8 1 ,  υπόστρεψα 

ε ί ;  ’Αθήνα; τό δεύτερον. Μόλι; ¿κράτησα 
δωμάτιον έν τφ  ξενοδοχείφ τ ή ;  Μεγάλη; 
Βρεττανία;, καί παρασυρόμενο; ϋπό τ ή ;  
νοσταλγία; τών άναμνήσεών μου, διηυ- 
θύνθην πρό; τόν Παρθενώνα,. ε ί ;.τυραν- 

-·?ΐΧ7Γν--ΰπείκων “ίλ ξιν  οΐά' η τού πόλου επί 
τ ή ;  πυζέδο;.

Ό  καιρό; ήτο τοιούτο;, καθ’ ον, ώ ;  
λέγουσιν έν θερμαΐ; χώραι;, μόνον κύνα; 
καί Γάλλου; συναντ^ τ ι ;  έν 'τοί όδφ. Ή  
θερμότη; τού ήλιου ήτο τόσου καυστική, 
ώστε οί ρόδινοι στέφανοι, δι’ ών τά παλλη» - 
κάρια συνειθίζουσι νά κοσμώσι· τού ; έξώ- 
σ τα ;  τών μνηστών αϋτών τήν πρώτ.ην 
τού Μαίου (!) συνεστρέφοντο επί τ ή ; ^ κ  
λευκού μαρμάρου προσόψεω; τοίζοντα ώ; 
άχυρα ριπτόμενα έπί ανθρακιά;.

Παρά την εύγλωττου βάσανου τών 
δυστυχών τούτων άνθέων, άτιναμέ προει- 
δοποί_ουν_ ο,τι μέ ήπείλει ήλίασι;., παρηρ- 
χόμην έπιμόνω; τήν μακράν τού Αιόλου 
όαόν, βαδίζων παρά τού; τοίχου;,  δπου 
ό ήλιο; άπέλειπε στενήν ταινίαν σκιά; ώ ;  
καταφύγιου εί;  τού ; αποκλήρου; τού; ή -  
ναγκασμένου; νά έςέρχωνται εί;  τ ά ;  ό- 
δού; τοιαύτην ήιμέραν.

Ά λ λ ’ άφ’ ού έξήλθον, αίσθημά τι  φι
λαυτία ; μ ’ έκώλυσε νά υποστρέψω, διότι 
βαδίζων, είχον διακρίνει πολυάριθμα χ ά -  

εν οί; συνήντων τού ; σκωπτικού; ο
φθαλμού; ανθρώπων, κεκλιμένων έ.τί (!ι- 
βαχίω ν, καπνιζόντων ξανθόν καί εύώδη 
καπνόν μέ τού; ν αρ )·γ ι./(3 (ς  των καί πλη- 
σίαζόντων κατ’ εναλλαγήν ή μικρόν κυα-

τήοιον νερού κατεψυγμένου διά χιόνο; τών 
¿ρέων ( !) ,  καί φκτειρον είλικρινώ; τήν πα
ραφροσύνην τού άνθρώπου τούτου τ ή ;  Δύ- 
σεω; αγνοούντο; έν τοιαύτη ήλικίιγ δτι 
αί μετά μεσημβρίαν ώραι είνε προωρισμέ- 
ναι διά τόν ϋπνον.

?Ησαν θυμόσοφοι ούτοι. Ήναγκάσθην 
δέ νά·ομολογήσω δτι ή θεωρητική φιλο
σοφία τών ύδροποτών τούτων ήτο άοί- 
στη, καί άποφασίσα; κατ’ έμαυτόν ν’ ανα
βάλω τήν εκδρομήν μου, αφορμήν πλέον 
έζήτουν πρό; τούτο.

Διεπραγματευόμην πρό; τήν συνείδη- 
σίν μου, τού; οφθαλμούς εχων. προσηλωμέ
νου; έπί οίκοδομουμένη; εκκλησία;, δτε δ 
ουρανό; μοί Ιπεμψεν άπροσδοκήτω; επι
κουρίαν ύπό τήν μορφήν πα-Ι.Ιηχαρίον  άπα- 
στράπτοντο; εκ κεντημάτων καί κ α τα -  
φοάκτου εκ μαχαιρών καί πιστολίων.
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—  Καλημέρα, κύριε.
—  ΤΑ ! ού είσαι ;  ’Αλέξανδρε.
Καί έτεινα τήν χεϊρα πρό; τόν φρικτόν 

πούτον άνδρα. ’ Ητο ό ’Αλέξανδρο; Ά ν ε-  
μογιάννη;, γέρων οδηγό; ξεναγήσα; με 
άλλοτε διά τ ή ;  Πελοποννήσου.

—  Καί τώρα πού πφ; ;
—  Πού· πάγω ; Ε ίχα  σκοπόν ν’ άναβώ 

■εί; τήν Άκρόπολιν, άλλά παραιτώ τό 
:σ^έδιόνμου, άφ’ ού σ’ εΰρήκα, καί άν θε- 
λ γ ; ,  έλα νά πάρωμε ένα ποτήρι ρακή;.

Είσήλθομίν ε ί ;  j à r t  δπου άφήκα τόν 
όδηγόν νά μέ πείσν) άκόπω; δτι έπρεπε 
νά ίδω τόν Παρθενώνα ύπό τό σεληναΐον 
φώ; κατά μίαν τών άπαραμίλλων νυκτών 
τού αττικού ουρανού, δτε μαρμαίρει ή 

,θα'λασσα ώ ;  άργυροΰν κάτοπτρου ύπό την 
.σπινθηροβολίαν τών άστρων, καί ούχί 
ύπό τήν έκθαμβούσαν λάμψιν τού θερινού 
ήλιου.
-’-Π ρ ό ;  άλλοι; δ ’Αλέξανδρο; ¿ζήτησε 

τή ν  γνώμήν'μΟυ' περί' τ ή ;  ίδρυομένή; εκ
κλησίας. ένώπιον τ ή ;  όποία; είχομεν συν- 
άντηθή. Moi είχεν απευθύνει τήν ¿ρώτη* 
βιν τόσον προφανώ; ποθών νά τύχϊ) έ- 
παίνων ώστε δέν ¿φείσθην αύτών. Τό 
κάλλιστον μέσον, δπω; καταστήσ·ρ; ευ
τυχή  τόν 'Ε λληνα  είνε νά δείξνι; εκστασιν 
τ ό  πρώτον έπί τών έλαχίστων αντικειμέ
νων τ ή ;  χώρα; του. 'Π  φιλοφροσύνη μου 
άντημείφθη άμέσω;. Ό  Άνεμογιάννη;, 
μοί διηγήθη τήν ιστορίαν τ ή ;  έκκλησίας 
¿κείνης, ή τ ι ;  μέ συνεκίνησε μεγά λω ;' 
εδού αύτη.

; Έ ν  τή  θέσει, ήν σήμερον κατέχει, ή έκ- 
χλησία, ύψούτο πρό τινων ετών οίκίσκο; 
πλατείαν έχων σ-έγην χρησιμεύουσαν ώ ;  
ηλιακόν. Οί τοίχοι έκτισμένοι μέ πηλόν 
καί μάρμαρα,- συντίμματα κιόνων, κιονό
κρανων, μετοπών, αγαλμάτων ίσω ;,  ησχν 
¿πιμελώ; ασβεστωμένοι καί βεβαμμένοι 
αατά τ ά ;  Ιξεις τ ή ;  ’Ανατολή;. Παρά τήν 
θύραν, ύπό κλημ.αταριάν έκειτο εόωλιον 
τ ι  έξ  αρχαίου σαρκοφάγου κατασκευασΟεν. 
Καθ’ έκάστην δύο γέροντε;, άνήρ καί 
γυνή, έκάθηντο επ’ αΰτού. Ό  άνήρ, τό 
βλέμμα βεβυθισμένον Ιχων ώ ;  έν απόψει 
άπομεμακρυσμένων πραγμάτων, έκτό ; τού 
κόσμου τούτου ευρισκομένων, έμενε σι- 
γήλός;.ώρ*;.δλα; εκκοκκίζων-διά τών-δα
κτύλων τό κομβολόγιόν του, ουτινο; οί 
κόκκοι καταμέλανες Ιπιπτον δ εί;  μετά 
τον άλλον μεταξύ τών πτυχών τή ; ,  λευ
κή ; του φουστανέλλα;. Οί νεανιαι άπε- 
καλύπτοντο διερχόμενοι πρό αυτού, διότι 
ήτο άγωνιστή;, ώ ;  έμαρτύρει τούτο ή 
κυανή ταινία τού άγώνο; έρραμμενη ¿πί 
'τού- έπενδύτου αυτού.

Ή  σύζυγο;, ρισσή, ισχνά; καί τρεμού- 
σα; έχουσα τ ά ;  χεϊρας, έ»έπνεε σέβα; έπί- 
ση ; διά τ ή ;  άγαθή; αυτή; φυσιογνωμία;. 
“Εφερε στολήν Μεγαρίτιδος.

Τό ζεύγο; τούτο, Ιχον κτήματα πέοιξ 
τών 'Αθηνών, έκ τό ;  τ ή ;  προμνησθείση; 

• οικία; καί τού κήπου, ήδύνχτο νά λεχθή 
'εύτυχέ;.  Ούδέν θά έλειπεν εί;  τό ήσυχον 
αυτού γήρα;, άν ό θ ε ό ;  καί ό "Αγιο; ’Ι 
σίδωρο;, ού; πολλάκι; έπεκαλέσαντο, ε -  
διδον ε ί ;  αύτού; |ν τέκνον οΰδένα είχον

ε ί ;  ον νά κληροδοτήσωσι τήν μικράν περι
ουσίαν των καί τ ά ;  άρετά; των.

Ή  θεία πρόνοια, ή τ ι ;  δέν έγκαταλεί- 
πει ποτέ τού; δεομένου; αΰτ-ή;, έμερίμνησε 
περί τούτου παρασχούσα συγχρόνω; ευ
καιρίαν εί;  τ ά ;  άπλά; καί θεοσεβεΕ; εκεί · 
να; καρδία; νά έκτελέσωσιν. ευεργεσίαν.

Οί Κ οήτε;  είχον επαναστατήσει κατά 
τού αιωνίου αυτών τυράννου, ώ ;  πάντοτε 
δέ, ό έκ Κωνσταντινουπόλεω; σταλεί; 
στρατιωτικό; διοικητή; κατέπνιξε τήν έ -  
πανάστασιν έν τφ  αΐματι. Ε ί ;  πλεΐστα 
χωρία ούδεί; κάτοικο; είχεν ύπολειφθή 
πλέον. Έ ν  πρό πάντων, ένδοξον διά 
τήν άπέλπιδα άντίστασιν, ήν έδειξαν αύ- 
ταί αί γυναΕκε;,κατεσκάφη άρδην καί ύπό 
τά καπνίζοντα έρείπια έν κοράσιον μόνον, 
έξαετέ ;  μόλι;,  άνευρεθέν ήχθη ε ί ;  τ ά ;  Α 
θήνα;.

Οί γηραιοί σύζυγοι, συγκινηθέντε; έξ 
οίκτου δΑν έδίστασαν νά υίοθετήσωσι τό 
κοράσιον, διπερ ά« ’ έκείνη; τ ή ;  ήμερα; έ -  
γένετο ψυχοκόρη αυτών.

Ά λ λ ’ ή δλω; πνευματική αύτη πατρο- 
τ η ;  δέν ήοκεσεν έπί μακρόν εί;  τήν ανάγ
κην τ ή ;  στοργή; των. Μ ετ’ εύαρεσκεία; 
έπειθον εαυτού; οτι έγεννήθη αΰτοΐ; θυγά- 
τριον περί τό  τέλο ;  τού βίου των, καί αί 
μέριμναι, αί θωπεΐχι,ή άφοσίωσι;,ήν έδει
ξαν πρό; τήν υίοθετηθεΐσχν, ήδυνήθησαν 
νά έξαλείψωσί κατά μικρόν τ ά ;  άπαισ'ία; 
οπτασία; τού φόνου τ ή ;  οίκογενεία; τη;^ 
τ ή ;  φρίκη; τού πολέμου καί τού εμπρη
σμού, αΐτινε; κατεπτόουν τήν νεαράν καρ- 
δίαν τ η ; .

Ή  Ζωίτσα— ούτω; ώνομάζετοή όρφχ- ' 
νή—-άνταπέδωκε ταύτα πάντα καλέσασα 
τούς εύεργέτα; αϋτή ;  πατέρα καί μητέρα.

Ά ν  είνε εφικτή ή ακύμαντο; έπί τού 
κόσμου τούτου ευτυχία, ή Ζωίτσα καί οί 
θετοί « ύ τή ;γ ο ν εΐ ;  άπήλαυσαν αύτή; κατά 
τά ετη , άτινχ έζησαν δμού έν τφ  υΐκίσκιρ 
αύτών τ ή ;  οδού Αιόλου. Ά ν ευ  πόθων, 
καί άνευ αναγκών ή ζωή αύτών πχρήρ- 
χετο ήσυχο;, διανεμομ.ένη μεταξύ τών 
οικιακών εργασιών, τ ή ;  καλλιεργία; τού 
κήπύυ, καί τών μακρών αγρυπνιών, την 
νύκτα έπί τ,ού εξώστου, δπου άνέπνεον 
τήν δρόσον τ ή ;  νυκτό; δτε ή σελήνη ανέρ
χεται βοαδέω; τόν ουρανόν καί ρίπτει έπί 
τ ή ;  «ρρντιδώτου θαλάσση; την-πελώρίαν 
σκιάν τ ή ;  νήσου Αίγίνη;.

Ά λ λ ’ ήρέσκοντο προπάντων νά μετα- 
βαίνωσιν ε ί ;  τήν εκκλησίαν όσάκι; οί κώ- 
δωνε;, τ ά ;  έορτασίμου; ήμέρα;, προσε- 
κάλουν τού; πιστού; ε ί ;  τήν ιεροτελε
στίαν. "Εμενον δ’ έν τφ  ναφ ορθοί, ψάλ- 
λοντε; μεγαλοπρεπεϊ; ύμνου; εί;  τήν ίεράν 
γλώσσα» ήν κάτενόουν. Καί οί ίέρεϊ; μέ 
τό  χρυσούν αυτών φελόνιον, τ α ;  πο
λυτίμου; μίτρα; των, μέ τήν μακράν 
δεδεμένην κόμην των, καί τήν λευκήν 
των γενειάδα, έν μέσψ τού λιβανωτού 
ήσαν τόσον ώραΐαι καί σεβάσμιοι ώστε θά 
Ιλεγέ τ ι ;  δτι είνε αΰτό; 0 Θεό; διαφαινό- 
μενο; έν νεφέλγ.

Τά  καλλίτερα ετη είνε τά  φαινόμενα 
ότι παρέρχονται, τ α χ έ ω ; ,  τό παιδίον δέ 
έπλησίασεν ε ί ;  τήν ήβην έν φ οί γέροντες 
έγήρασαν περισσότερον.

Μίαν ήμέραν, κάθ’ήν ή Ζωίτσα μετέβη 
μ ε τ ’ άλλων νεανίδων, γειτονισσών, νά δρέ- 
ψη ε ί ;  τ ά ;  όχθα; τού Ίλισσού τά  πρώτα 
βλαστήματα τ ή ;  ρόκα;, ή θετή αύτή; 
μήτηρ μιταβάσα έκάθησε παρά τόν σύζυ
γόν τ η ; ,  ούχί έπί τού μαρμαρίνου εδωλίου, 
άλλ’ ολίγον χαμηλότερα, διότι δέν ήγνόει 
δτι δέν άρμόζει ε ί ;  τήν γυναίκα νά θέτγι 
έαυτήν ε ί ;  τήν αυτήν μετά 'Τού  συζύγου 
καί κυρίου τ η ;  βαθμίδα.

Οΰτος έν τούτοι; έξηκολούθέι καπνίζων 
τό  τ σ φ π ο ν χ ί  του ώσεί μή είχε παρατη
ρήσει τήν παρουσίάν τ ή ;  συζύγου του, 
καί ro i έκ τού· ipôft'ov· άΰτή; είχεν Ιννο- 
ήσει δτι έπεθύμει νά τφ  όμιλήσγ. Ά λ λ ά  
μή δέν έγνώρίζεν έκ προτέρων τί θέλει νά 
τ φ  είπ·/) j Μή δέν είχον άμφότεροι τ ά ;  
αύτά; σκέψει; ;

Τέλο; πρώτο; οΰτο; λύων τήν σιγήν. -
—  Έγεράσαμε πολύ . . . είπε.
—— Ν'α',_ πολύ, * y  \Yriy~y

τσι f * * i  είνε μικρό, τό καύβ.ένο. Τί' θ’ ά -
πογείνγι;, λουλουδάκι μα;,σάν σ’ άφήσωμε 
μονάχο, δ πατέρα; σου κ’ έγώ ;

  Θά πανδρευθή. Μή γάρ δέν έχει
καλή προίκα ; »

—  Καλά λέ;> Θά «ανδρευθή· δέν απο
λείπουν οί γαμβροί πώχουν Ιρωτα ’;  τά 
λεπτά τών κοριτσιών. Μά δέν παοηγο- 
οιέμε μέ δαύτο.

—  Έ μ ε ΐ ;  θά κάνωμε 5 ,τ ι  περνάει άπ’ 
τό χέρι μα«-

  ’Απ’ τό στόμα σου'καί ’ ;  τού θεού
τ ’ αύτί ! . . .

—  “Ελα, πέ;  μου τώρα τί  σχέδιο έκα
νε; γιατί κ’ έγώ' έχω βάλει κάτι-φώΐ τόν 
ν'οΰ μου.

—  Ά φ ’ ού μού λ έ ;  νά σού τό πώ, θά 
σ ο ύ τ ό π ώ .  Ό  γείτονά; μ α ; Γιάννη; δέν 
είνε πλούσιο;” μά δέν μπορεί κάνει; νά 
πή π ώ ;  είνε καί φ τω χό;,  γιατί κερδίζει 
δσα τού χρειάζονται πουλώντα; τού; 
ψωμάδε; γιά ν’ ανάβουν τόν φοϋρνό. του; 
σχοίνου; πού κόβεί άπό τόν Τρελλό. Τό 
καλοκαίρι, πού χαλάει τό βρυσίσο νερό, 
πάγει καί φέρνει δροσερό άπ’ τήν Σεο- 
γιανή καί καθένα; αγοράζει. Είνε καλό;,  
καί τίμιο ;,εΚε καλό; χριστιανό;.Καί κοντά ·
’ ;  όλα άγαπφ καί τήν κόρη μ α ;  καί αύτή 
πάλι τόν άγαπφ σάν μεγαλείτερό τ η ;  α
δ ελ φ έ  Σάν άρράβωνιασθή τόν Γιάννη ή 
Ζωίτσα θαρρώ π ώ ; θά πεθάνω ήσυχη.

—  ̂ Κ ά τι καλλίτερο νά κάνωμε, λέγω 
γυναίκα’ νά τού; στεφανώσ-^ δ παπά; 
γιατί, μάθετο, χ· έγώ αύτό έχω  ’ ;  τό νού 
μου τδσον καιρόν τώρα. Μά-ή Ζωίτσα εινε 
^μονάχα δεκατριών χρόνων, θα π ή ; .  Ο 
Δ ά ν ν η ;  μ,οΰκανε όρκο π ώ ; θά τήν έχη· α
κόμη σάν αδελφή τοικ Το λοιπόν θάχγι; 
τήν κόρη σου οσο νάρθή δ χάρο; νά τήν 
κάνη δυό φοραί; ¿ρφάνή. Σάν έλθή γρή
γορά, ά ;  Νέχή πάλι τήν εύχή μου, καί δ 
άνΐΐρα; τ η ;  ά ;  φυλάγγ τον ορκο του.

Μετά τινα χρόνον δ γέρων αγωνιστή; 
αισθανόμενο;· έγγίζο* τό τέρμα του, προ;- 
εκάλεσε τόν παπά καί διέταξεν αύτόν'νά 
στέφανώσνι τήν.Ζωίτσαν, μέ τόν Γιάννην.

Τράπεζα ^ετηνέχθη παρά τήν κλίνην . 
τού έπιθανατίου, πρό τ ή ;  δποίας έτοπο·' 
Οετήθησαν οί μεμνηστευμένοι. Έ π ί  λευκής
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σινδόνης είχε τεθή τό  'Άγιον Εύαγγέλιον 
μεταξύ δύο κηρίων,ποτήριον οίνου καί σάχ- 
κος έκ μουσ’σελίνης περιέχων ζαχαρωτά.

Ό  ίερεύς ένεδύθη τά ίερά αύτού άμφια 
καί ήρχισε τήν τελετήν τού γάμου έν φ 
οί παράνυμφοι κρατούντες εν τή  δεξι$ 
χειρί δύο «τετάνους έξ άνθέων πορτοκα- 
λέας άντήλλασσον συχνά- τούτους θε- 
τοντες έπί 'τής κεφαλές έκατέρου τών συ
ζύγων όπως δείξωσι τήν πλήρη μέλλουσαν 
-νά ένώδϊ) άύτόύς του λοιπού συγκλήρωσιν.

Μετά τη *  τελετήν, άφ’ ού ό ίερεύς καί 
οί νεόνυμφοι έχιον έά'τού αύτού ποτηριού 
καί Βιενεμήθησαν τά ζαχαρωτά εις τούς 
παρισταμένους, δ γέρων ηύλόγησε την 
θετήν αύτού θυγατέρα· ηύλόγησε καί τόν 
Γιάννη, έν ω δ’.έκλινε νά τόν άσπασθή 
έπί τών χειλέων, συνέστησεν εις αυτόν νά 
μη λησμονήση τόν όρκον του. Τότε θερ
μόν δάκρυ πεσόν έπί τή ς  χειρός του ϊςφε- 
|[ ■ ■ Ί - * χ· 0~ *"*■ ·*~' Τλ·ν'''Γ̂
σας εις τό  Γήθός ταυ τήν χλαίόυβαΊϊ γραίαν 
σύζυγόν του, χαί έναγκαλισθείς αυτήν

—  Γυναίκα! έφώνησε βροντωδώς, θέ
λω νά μάθγ ,'δλος 6 κόσμος πώς ποτέ σου 
δέν μ’ έλύπησες, καί εγώ, πάλι, ποτέ μου 
-δέν έρριξά μ ά τ ι ’ς άλλη γυναίκα.

Ταύτας τάς λέξεις είπών, αϊτινες βε
βαίως είσίν άξιαι του καλλίστου έπικη- 
δειου λόγου, εξέπνευσε. Τόν αυτόν μήνα. 
ή σύζυγός του παρηκολούθηοεν αυτόν έν 
τφ  τάφφ χαί ή Ζωίτσα έμεινε μόνη μετά  
τΟΰ Γιάννη, έν τφ  οίκίσκω τής όδού 
Αιόλου.
- Κ α τά  τόν χειμώνα ή αυτή γλ-υχεΐα 
κ α ί ’’μονότονος ζωή, ήν-ΐίχον τέως δια- 
γάγϊ), έξησφάλισε την ήσυχον ευδαιμο
νίαν έκείνων, οίτινες, σύζυγοι πρό του 
ίερέως Ιμενον: αδελφοί ενώπιον του Θεού, 
ή δε άγνή φλόξ τής χανδύλας, ήτις  I -  
•καιε νυχθημερόν πρό τής είχόνος τής Πα
ναγίας, δέν ήτο άγνοτέρα του έρωτος 
τών δύο εκείνων νέων,

Ό  Γιάννης γενόμενος οικοδεσπότης χαί 
πλούσιος κτηματίας δέν έσταύρωσε διά 
^ ϋ τ ο  τάς χεΐράς του, άλλ' άπηρνήθη 

¿ράς έκδρομάς αύτού εις τό βουνόν, καί 
«αί τάς πηγάς τού 'Υμηττού κατοικοϋσαι 

νύμφαι δέν εφευγον πλέον ίπτοημέναι έχ 
τής θέας τού ήλιοκαούς προσώπου του πα- 
ρατιθεμΊόου αίφνης μεταξύ τών'κρνστάλ- 
λίνων κυμάτων καί τής  λάμψεως άνεφέλου 
ουρανού.Διά του εμπορικού πνεύματος,τού 
προσιΒιάζοντος εις τούς Έ λλ η να ς,  ή πε
ριουσία τής Ζωίτσας ηύξήθη έν ταΐς χερ- 
σί τού συζύγου της.

Πάντες λοιπόν οί οροί τής εύδαιμο,τ- 
νίας ένυπήρχον εν τ ή  ιέστί$ εκείνη. Ί ί  
Ζωίτσα ή τ ο  ή έύδκιμονεσΐέρα γυνή τής 
■Αττικής· καί δ Γιάννης ήνοιγε τήν καο- 
δίαν του καί πάσας τάς έλπίδας αριθμών 
τούς μήνας, ο'ίτινες έχώριζον αύτόν άπό 
τό μνημόσυνον, δπερ έμελλε νά τελεσθή 
περί τάς άρχάς τού χειμώνος πρό; ά- 
νάπαυσιν-τής ψυχής τών δύο γερόντων. 
Άπόφασιν έχων ν’ άπαλλαχθή τήν ήμέ- 
ραν εκείνην τής ένορκου ύποσχέσεώς του, 
ήν αΰστηρώς έως τότε  έμελλε νά τηρήσγ, 
ήθελεν, έςοφλήσκς τάς πρός τούς εύεργέ- 
τ « ς  του υποχρεώσεις, οΰδέν πλέον νά ύ-

ποσχεθή άλλά ν’ άφιερώσγ θερμόν έρωτα 
εις τήν πράγματι τότε  σύζυγόν του, τήν 
αγαπητήν του Ζωίτσαν.

Φεΰ ! Πρό πάντων κατά τήν ε ί ;  τόν λι
μένα είσοδον πρέπει οί ναυτικοί νά είνε 
άγρυπνοι* πόσοι έπνίγησαν βλέποντες ήδη 
τό <ρώς τών οικιών αυτών ! . . .

tilo;.]
(M a u r i c e  d e  F o s).  

Ε Ρ Γ Α  Κ Α !  H M E P A l

’Ιδού άνέτειλε καί ή  φιλοτάραχος πρώτη 
Σεπτεμβρίου! ή Χριστιανική άρχή τού 
έτους, ήν μετά θρησκευτικής εύλαβείας 
διετήρησαν οί πανταχού καί πάντοτε 
συντηοητικοί ίδιοκτήται, οί προνομιούχοι 
'νοΊχοκνραιοι, Καί πολύ όρθώς άπό πρώ
της Σεπτεμβρίου άρχονται αί έτήσιοι ε
νοικιάσεις καί αί σύν αΰταίς καταβολαί 
.τή4_πρ_ώ_ΐ-ίΐς..tptfw m ak.,διό-τι_ τίς. έγγυά- 
ται ότι δ "Αγιος Βασίλειος μέ τά γνωστά 
έλαττώματά του θά φεισθή τής τριμη
νίας κατά τήν παραμονήν τής έμφανί- 
σεώς του ;

Αλλ’ αν διά τούς ΐδιοκτήτας —  τούς 
ενοικιάζοντας, καί μάλιστα επωφελώς,τάς 
οικίας των —  δ Σεπτέμβριος έχει θέλγη
τρα, έχει άρά γε τοιαύτα καί διά τού; 
δημοσιογράφους ;

Έ ρω τήσατε  τούς διανομείς, οΐτινε; τόν 
μέχοι τής 31 Αύγούστου κατυικούντα έν 
Κολωνακίφ άναζητοΰσιν εις τάς παρά τό 
θησεϊον τρίβους, καί τόν κατά τήν όδόν 
Φαλήρου ε ί ;  τάς παρά τά  Πατίσια έκ- 
τάσεις !

Έρωτήσατε τάς διεκπεραιώσεις, αΐτινες 
καταδιώκουσι τούς αενάως μετατιθεμένους 
Καθηγητάς,Ελληνοδιδασκάλου; καί· Δη
μοδιδασκάλους άπό Καλαμπάκας μέχρι 
Κυθήρων καί άπό Μυκώνου μέχρι Ζακύν
θου ! . .

Καί οί μέν διανομείς σώζονται έπί τέ 
λους τ?ί σωτηρέφ έπεμβάσει τών ευεργε
τικών ναυκλήοων παντοπωλών, άλλά 
τάς διεκπεραιόισεις τίς θά τ ά ;  σώσν) ; τίς 
θά τάς βεβαιώσ*/), πότε μετέβη ε ί ;  τήν 
θέσιν του ό πλανόδιος φωτοδότης ;

Τό μόνον, ό'περ έπί τού προχειμένου δύ-
ναται νά σώσγ,είνε τό ταχυδρομικόν δελ-
τάρίον τού ίδίού-μετατεθέντος, αν άπο-
σταλή υπό τής έξαιρετιχή; έκείνης ύπάρ-
ξεως, τής μη θεωρούσης ώς έμπόοευαα
ματαίας πολυτελείας τό  μή τής τ ρ ιγ ο ύ -
jis tr/c  πολιτικής δημοσιογραφικόν όργα-
νον, χαί &ν άποσταλέν τό πολύτιμον δελ-
τάριον κάμψγ τά ς ταχυδοομιχάς Μ αΛεάς. 

*

Ά λ λ ά  ·τά μάλλον άξιολύπ'ητα κατά 
τ ά ;  ήμέρας ταύτας είνε τά  ύπό τεσσάρων 
αχθοφόρων άνά τάς όδού; περιαγόμενα 
πολιάς άρχαιότητος τρισχαιδεκαπήχη 
π ίά ν α  ιι(  ούζ>ά! Οίμοι ! οΰδένα συγκινούσι 
τά τελευταία ταύτα λείψανα τής βαυαρο
κρατίας, μέ τήν κεκυρτωμένην ράχιν των 
καί τούς πλησιφανεϊς, ώς γηραλέου ίππου, 
όδόντας των !

Καί όμως ποϊον έξ αυτών δεν έχει τήν 
τρυφεράν ιστορίαν του; !

Ά π έ τ υ χ ε  καί τό « t ire  a u  pigeon» 
όπως άπέτυχε καί τό «ehasse  a u  r e -  
nard» καί όπως εύχόμεθα νά άποτύχγ 
πάν ξενικής πα(ι<Λάιο^ιιιήσε(ύζ άπόζον!

Συλλυπούμεθα τούς έν τοΐς διοργα^ω- 
ταΐς φίλους μας, οϋς θά ηύχόμεθα νά έ -  
βλέπομεν καταδιώκοντας λύκους καί ά- 
γριοχοίρους καί όχι τά  σύμβολα τής αρε
τ ή ς ,τ ά  άθφα π ε ρ ισ τ έ ρ ια ,άτινα ή ελληνική 
καρδία καί ή διερμηνεύουσα τά  αίσθή- 
ματά της ποίησις θεωρεί ίερά, ώς διαι- 
τώμενα έν τ ο ί ;  κόλποι; τών οικογενειών,. 
καί άπό τάς άβράς χεϊρας τών κοοιτσιών’ 
των δεχόμενα τόν άρτον, δν μετ' αυτών 
συμμερίζονται.

Δέν γνωρίζομεν άλλως καί κατά πόσον 
ή επιτυχής βολή κατά τής άτυχούς π ε 
ριστεράς— ής ή φιλόστοργος καί περιπα
θής φωνή δέν κατώρθωσε νά άφυπλίσγ τόν 
άμείλικτον διώκτην της__δύναται νά θεω- 
ρηθή ώς κνν;ηγ$τυ40ς.θ_ρΛα|'.β,« !̂.,,...- 

" "Ά ν ή 'ϊό  τούλάχιστ'ον « tire  ä  l a  n y c te -  
r id e » .

Παράδοξος τρισυπόστατος έπιτρ.οπή 
συνέστη άποτελουμένη έξένός ¿άτρον, ενός 
ϋ π οάη ρατοπ οοΛ  καί ένός χ.ίιί.ττοιι, όπως 

νωμοδοτήσγ περί· τού ποδός . . . .τού  
ολοφόνου Ά ρτόζη !

Πού νά ήλπιζε τό άπαίσιον τούτο δν 
ότι ό πούς του, θά προσείλκυε τά  βλέμ
ματα καλλιτέχνου!

Έσκίρτησαν έκ τρόμου έν Βαβυλώνι 
λίθοι τινές άνήκοντές εις τά  τείχη τής 
ίεράς πόλβως-,νέπί τφ  άκούσματι οτλ έν 
Κύπρφ— παρά τούς συνήθεις νόμους τής 
φύσεως —  ήμίονός τις  έτεκεν ήμιονίδιον 
ζών καί σφριγών !

Ευτυχώς τήν γέννησιν ταύτην ούδεν 
άπευκταίον παρηκολούθησε καί ό έν τ?ι 
άναφλέςει του Γερμανοίσπανικος πόλεμος 
φαίνεται ότι κατηυνάσθη.

Βλέπετε τόρα οί πόλεμοι διευθύνονται 
άπό τ έ ρ α τ α  καί οΰχί άπό ση ρεϊα·

Οί φυλακισμένοι συστοιβάζονται εις 
τάς φυλακάς Κόκλα, εις τήν άνθρωπίνην 
ταύτην μυρμηκιάν ! . . .  Ά λ λ ά  μή ανησυ
χείτε ,  θά ληφθή φροντις περί τής άραιώ- 
σεώς τώ ν.. . .  όταν έπισκέυασθ'ώίίνγ^ή'-'ίτί- 
κοδομηθώσιν αί νέαι φυλακαέ.

Καί αί μέν νέαι βεβαίως θά βοαδύνωσι 
πολυ νά άποπερατωθώσιν, αί παλαιαί 
όμως θά έπισκευασθώσι ταχύτερον, πάν
τω ς όμως άφού παρέλθωσιν οί μήνες τού 
καύσωνος καί τών επιδημιών ! . . .

Ο τύπος χαταγγέΛ Λ ω ν. Ό  έκ Ζακύν
θου φρενοβλαβή; Δημήτριος Λασκαρίδης 
άπεβίωσεν έν τοίς ΰπογείοις τής  αστυνο
μίας Πειραιώς έξ ασιτίας.

Ή  'Α στυνομία, i h a f i ύάουσα. Ό  έκ Ζα
κύνθου φρενοβλαβής Δημήτριος Λασκαρί
δης -δεν άπεβίωσεν έν τοίς ύπογείοις τής 
αστυνομίας Πειραιώς άλλά κεκλεισμένος 
έντός τής άστυνομικής άμάξης, οΰχί δ ’έξ 
άσιτίας, άλλά... .  διότι ήρνεϊτο νά φάγνϊ...

Καί ή  υπηρεσία ίκανοποιήθη. ·

Ν Ε Ω Τ Α Τ Α  Π Ε ΡΙ ΚΙΝΕΖΩΝ 

‘Ο  αώτόκράτωρ.
Τ ά  πάντα έν Κίνα γίνονται έν ονόματι 

τού αύτοκράτορος. Ούτο; είνε ή πηγη 
τή ς  ισχύος, τών βαθμών, τών τιμών. Έ κ  
τών άπονεμομένων αΰτφ τίτλων, δέον 
νά άναφέρωμεν τούς εξής : Σεβαστότατε  
χαϊ bfnÀÔTats, ουράνιε  σοφέ, άτε.Ιεντητε 
τάξ άρ ετάς  χαϊ τήν έπιστή/ιην, Ιερέ, ι ΐέ  
τ ο ί  Ουρανόν. Οί αξιωματικοί προσωνυ- 

-μούσιν έαυτούς ύποπόάια  αύτοΰ, ούτος δ’ 
αΰτοκαλέ?ται : 'Ημείς, ό μονήρης άνθρω
πος, ό μ ονάδιχός άνθρωπος, ό άείπ οτε  μ ά 
γος ήγεμών. Τ ά  ανάκτορα αυτού είσιν : 
ΑνΛή των ακροάσεω ν, ή Έ ν ά τ η  είσοδος. 
ό χρυσούς oïxoc. Ό  βλέπων αυτόν κατά 
πρόσωπον βλέπει τήν μορφήν τού δράχον- 
τος. Ό  θρόνο; του εινε έδ ρ α  τού δράχον -  
τος, τό Ιερόν αχεύος. Έ μ β λ η μ α  αυτού 
eîyg δράκων πεντάπόυς·, δν φέρει κεντημέ^ 
νον έπί πάντων αυτού τών ένδυμάτών.

Οΰδέν τό δυνάμενον νά περιβάλγ τό 
πρόσωπον τού αύτοκράτορος χαρακτήρα 
μοναδικόν καί ιερόν οέν παραμελεϊται έν 
τΐΐ αΰλή τής Κίνας. Πάντα τ ά  πρός χρή- 
σιν αύτοΰ σκεύη εχουσι χρώμα καί 
Ιδιαίτερον. Τήν έξωτερικήν θύραν τών α
νακτόρων μόνον πεζός δύναταί τις νά 
διαβή. Πανταχού έχει διαδρόμους, διεξό
δους ιδία;· ό θρόνος, τουτέστιν άπλούν κί- 
τρινον ϋφασν.α έροιμμένον έπί σκίμποδος, 
τυγχάνει τών αυτών τιμών. Αί έπιστολαί 
ή τά έγγραφα αυτού φθάνουσιν εις τάς 
μάλλον άπομεμακρυσμένας επαρχίας έν 
μέσφ γονυκλισιών καί καπνού λιβάνου. 
Τρώγει πάντοτε μόνος οκτώ είδη φαγη
τών προωρισμένων διά τόν σεβαστόν στό
μαχόν του. Είνε αόρατος εις πάντας, έξ- 
αιρουμένων τών περί αύτόν, εις δέ τού; 
ξένους πρέσβεις μόνον έν έκτακτοι;  περι- 
στάσεσι παρέχει ακροάσεις, καί τότε  δέ, 
&ν πιστεύσωμεν τήν 'Ε φ ημ ερίδα  τής Κ υ ·  
έίερνήσεως, οί διπλωμάται ούτοι ύπό τοι- 
ούτου δέους καί σεβασμού είσι κατειλημ
μένοι, ώστε τά  γόν»τα αύτών συγκρούον
ται καί κάμπτονται ΰπ’ αυτους ότι πί· 
πτουσι πρηνείς χαμαί, καί δέν θά είχον 
ίσως τήν δύναμιν νά έγερθώσιν άν ό ειση
γ η τ ή ς  δέν ένεθάρρυνεν αύτούς διά κολα
κευτικών λόγων.

Ώ ς  αντιπρόσωπος τού Ούρανοΰ έπί τής 
γ ή ; , 6 Αύτοκράτωρ δικαιούται τών τιμών 
ών αύτοί οί θεοί. "Οστις άξιωθή νά παοα- 
στή ενώπιον του, πρέπει νά γονυπετήσνι 
έπί τών χειρών καί τών γονάτων, νά πλή
ξη τό έδαφος διά τού μετώπου του καί 
νά έπαναλάβγ τό προσκύνημα τούτο το-  

‘-σάκις 3σας βαθμίδας θ’ άνέλθη μέχρι; ού 
φθάση μέχρι τών ποδών τού θρόνου του, 
•τούτο δέ λέγεται Κ ο τα σ έ .  Ώ ς  βλέπομεν, 
οί Κινέζοι είνε μέχρι τέλους λογικοί. Τό 
μοναρχικόν αύτών συναίσθημα δέν ευαρε
στείται εις όλίγα, ώς τό  αγωνιών νύν εν 

,Εύρώπγ. Συνενοϊ επί μιάς-μόνης κεφαλής 
•πάσας τάς ιστορικά; παραδόσεις έθνους 
τετρακοσίων εκατομμυρίων ψυχών, πάσαν 
τήν μεγαλοπρέπειαν τής απολύτου παν- 
τ οδυναμίας, ολον- τό γόητρον τριπλής ί-

θαγενούς θρησκείας, καί ή κεφαλή αυτη 
θέλει νά φθάνγ μέχρι; ουρανού. Ό  αυτο- 
κράτωρ είνε τό προϊόν καί ύπουργός τών 
υπερφυσικών δυνάμεων. "Εχει άμεσον έπι- 
δρασίν έπί τής βροχής, τών ανέμων καί 
τών καταιγίδων. Δύναται νά καταστησν] 
γόνιμον τό έδαφος τής γής, νά δαμάσνι 
τά στοιχεία εύχερώς όσον δι’ ένός νεύμα
τος άποκόπτει μίαν κεφαλήν. Τυγχάνει 
λατρείας βασιλέως, πάπα καί θεού. Έ γ 
κλημα καθοσιώσεως είνε όχι μόνον νά 
προσβάλνις αύτόν, όχι μόνον νά τόν έγ -  
γίσνις —  άλλά καί νά  τόν  ΐδης.

Ό  νύν αύτοκράτωρ είνε ό Ινα?ος τής 
δυναστείας μ α ν τσ ό ν  ήτοι κάθαρωτάτης. 
Γεννηθείς τόν Αύγουστον τού 1871· 
είνε εΐσέτι ανήλικος, κυβερνφ δ’ ώς άντι- 
βασιλεύς ή αύτοκράτειρα Ά ν .  Τό Ονομα 
τού παιδιού τούτου είνε Τ σ α ϊ - Τ ι έ ν . ' ΐ ί  Ο

νομα τούτο θεωρείται τόσον ίερόν, ώστε έν 
Κίνιγ δέν έπιτρέπεται ν’ άρθρωθή ή νά 
γραφή. Ό  Τσαϊ-Τιέν διεδέχθη τή 1 2  ’1α- 
νουαρίου 1 8 7 5  τόν έξάδελφον καί π?οκά- 
τοχον αύτού, άποθανόντα άνευ κληρο
νόμου.

Τό παιδίον έξήχθη !ν μέση νυκτί έκ 
τού λίκνου του, άποκοιμισμένον δ’ όπως 
ή το ,  προσηγορεύθη διά τού τίτλου Οι5α*|- 
Τ ί ,  δστις περιβάλλει αύτόν απόλυτον έ ς -  
ουσίαν έπί τού τρίτου ή τετάρτου τής 
ζώσης άνθρωπότητος. Καθ ε^ιν τινα πα- 
ραδεδεγμένην ύπό τών παπών καί τών 
αύτοκρατόρων τής Κίνας, έδόθη αύτώ 
νέον όνομα, οπερ χρησιμεύει νά διακρίνρ 
τήν βασιλείαν αύτοΰ,τό Κ ο ν ά ν - Τ σ ο ν  του- 
τέστιν ε ν δ ο ζ ο ς  χ Λ η ρ ο ν ο μ Ια .

Ά φ ’ ού ό αύτοκράτωρ προσεγγίζει εις 
τό δέκατον τέταρτον έτος τής ήλικέας 
δέν θά βραδύνγ νά νυμφευθή. Θά λάβγ 
συγχρόνως έννέα γυναίκας,ών ή μέν πρώτη 
Ιξει τόν τίτλον α ύ τ ο κ ρ ά τ ε ι ρ α ,  αί δέ λοι- 
παί οκτώ β α ο ί . Ι ι σ σ α ι .  ‘Η έκλογή τών 
έννέα τούτων έπισήμων συζύγων βασίζε
ται έπί τής  καλλονής αύτών καί ιδού πώς 
ένεργεΐται:

’Η μήτηρ τού αύτοκράτορος προσκαλεϊ 
εί;  τά  άνάκτορα πάσας τάς.έχούσας βαθ
μόν έν τή  αυλή νεάνιδας· ή περικαλλε- 
στέρα λαμβάνει τό  βραβείον έκλεγομένη 
αύτοκράτειρα, αί οκτώ άλλαι εύφημου 
μνείας τυχούσαι ονομάζονται βασίλισσαι. 
Αί μ ετ ’ αύτάς διορίζονται κυρίαι τ ή ;  τ ι 
μ ή ; .  Αί πλεϊσται λοιπόν τών γυναικών 
τού ζ ε ν ά ν α  ή αύτοκρατορικοϋ χαοεμ.ίου 
προέρχονται εκ τών εύγενών τάξεω ν.Ά λλά 
συμβαίνει καί χόραι άσημόταται τήν κα
ταγωγήν ν’ άξιωθώσι τ ή ;  τ ιμ ή ;  τού χα* 
ρεμίου καί μάλιστα νά ΰψωθώσιν είί T(>vj1 
ύπατον τίτλον τής αύτοαρατείρας. Τοι- 
αύτη, πρ'ός άλλαις, άναφέρεταί τ ις  όπω- 
ρόπωλις ούσα παρά τήν θύραν τών άνα» 
κτόοων, ήτις κατέθελξε τόν αύτοχράτορα 
Τάου-Κουάν καί έγένετο μ ετ ’ ολίγον μή
τηρ τού Χιέν-Φούγκ.

Έ κ τ ο ς  τών έννέα τούτων συζύγων, δ 
” υίός τού Ουρανού διατηρεί κατά γενικόν 

κανόνα πλείστας συνεύνους,άς εκλεγεί κατά 
τήν ιδιοτροπίαν του. Καί αί μεν καί αί 
δέ κατοικούσι τό ζ ε ν ά υ α  καί είσιν έμπε- 
πιστευμέναι εις τήν φύλαξιν τών ευνούχων

τής Αύτού Μίγαλειότητος. Οί ευνού
χοι ούτοι, μόνοι ίχοντες τό  δικαίωμα νά 
είσδύσωσιν εις τ ά  διαιτήματα τών γυναι
κών τού αύτοκράτορος, διαδραματίζουσι 
πολλάκις σημαίνον πρόσωπον έν τή  κινε
ζική πολιτική. Ή  αύτοκράτειρα θεωρεί
τα ι  ώς πάντνι · ξένη πρός τά ς υποθέσεις 
τού Κράτους* άλλ’ ένίοτε έπιδρή ·έπ’ αύ
τών έμμέσως, ώς συνέβη, εις τήν άντιβα- 
σίλισσαν. μητέρα τού μακαρίτου, αύτο
κράτορος Τουγγ-Σ ί,  ήτις  είχε κατακτή
σει τήν εύνοιαν τού συζύγου αύτής καί χά
σης τής οικογένειας τ,ου άποκαλύψασα καί 
προλαβούσα έγ κ α ιρ η  συνωμοσίαν χ « λ -  
κευθεΐσαν κατά τού, αύτοκράτορος έν τφ 
ύπουργικφ συμβουλίψ.

Ό  πληθυσμός τ ή ;  Κίνας, οστις θεωρεί 
τ ό ν  αύτοκράτορα ώς Αντιπρόσωπον τού 
Ουρανού, έκλαμβάνει προθύμως τήν αύ- 
τοκράτειραν είδός τ ι  ένσαρκώσεως τής Γής. 
Ώ ς  τοιαύτην δέ ΰποθέτουσιν αύτήν Ιχου- 
σαν .ειδικήν τινα-ίσ^ύν. έπί τ-ή <: φύσε ω ο,..’Ε κ  
τών καθηκόντων, ’αύτής είνε ·ή. εποπτεία 
τής λατρείας, ήτις  τελείται πρός τάς προ- 
στάτιδας τού τοκετού θεότητας. ■

‘I I  άγωγή κ«1 αό έπ.εστίίμ.οιε.

Ή  άγωγή τού μικρού Κινέζου άρχεται 
άπό τού έκτου ή . έβδομου έτους αύτού ύπό 
στοιχειώδη διδάσκαλον. Λίαν σπανίως α
ναλαμβάνει β πατήρ τό.βάρος τούτο, ή 
δέ μήτηρ, δέν δύναται, ώς έπί τό πολύ, 
ούδε.άνά'γνωσιν νά διδάξη.Ή  άγωγή αυτη 
δέν άποτελεΐται μόνον ύπό τών πρώτων 
στοιχείων τής παιδεύσεως, διδάσκει εις τό 
παιδίον αξιώματα ηθικής, καθαριότητος,

• συυ-περιφοράί καίΛ έπιμένει ίδί,ως ε ί ;  τό νά 
παράσχη εις *ύτό  έξεις μεθοδικής Ιργα- 
σίας. Τό σχολεΤον είνε συνήθως άπλου- 
στάτη αίθουσα, ήν δ διδάσκαλος ένοικιά- 
ζει έπί τούτφ, καί έν ή συνέρχονται περί 
τούς είκοσι μαθητάς. Τά εις αύτόν διδό- 
μεθα δίδακτρα ποικίλλουσιν άπό δύο μέχρι 
πέντε δραχμών άναλόγως τής ύπολή-
ψεώς του. '

Έ ν  τοΐς χωρίοις τά δίδακτρα δέν ύπερ- 
βαίνουσι τάς πέντε ή έξ δραχμάς κατ’ έ
τος, άλλά συμπληρούνται καί δΓ άλλων 
προσφορών εις είδη. ( ,

Ά φ '  ου έκλεχθή δ διδάσκαλος, ή σινική 
εθιμοτυπία, σεβομένη τά δικαιώματα τής 
έπιστήμης, ά παιτ^  οπως οί ..χρηματικοί 
όροι συνομολογηθώσι μετάξυ τ ή ;  οιλογε- 
νείας'καί τού διδασκάλου τή. μεσολαβήσει 
κοινού φίλου. Υπογράφεται τότε  συμβό- 
λαιον, καί τό σπουδαιότατου' τούτο έν τή 
ζωή τού παιδός γεγονός πανηγυρίζεται 

. διά μεγάλου γεύματος, παρακολουθουμέ- 
Τ νου, έν ταίς.εύπόρως ο.ίκογενείαις,ύπό θεα- 
! τρικής παράστάσεως«: Ό  μαθητη; παοου- 
! σιάζεται τότε  εις τό; σχολεϊον έφωδιασμέ- 
! νος διά χρηματικού πρός τόν διδάσκαλον 

δώρου καί έπισ^επτηρίου ύπογεγραμμένου 
υπό τού πατρός αύτοΰ’ ή κηδεμόνος. Χαι
ρετά πρώτον τόν βωμόν τού Κομφουκιου, 
τού προστάτου τών γραμμάτων, ειτα προ
χωρεί πρός τόν διδάσκαλον καί προσφέρει 
αύτφ τόν σεβασμόν του μετά τού έπισκε- 
πτηοίου καί τού δώρου του.

Τό ξύλον είνε έν μεγάλνι χρήσει έν
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κινεζικοί; σχολείοις' δίδεται διά Ινδοκα- 
λάμου αλύπητα. Ή  διδακτική μέθοδος 
τών Κινέζων ¿μοιάζει πολύ'πρός τήν τών 
Αράβων. Συνίσταται κυρίως είς τήν γβ- 
γωνυίιχ τή  φωνή καί έν χορφ έπανάληψιν 
υπό .Τών μαθητών φράσεων τού .’Αλφα
βηταρίου, μέχρίζ οΰ Ικμάθωσιν αΰτκς έν- 
τελώς. Τό Άλφαβήτβί'ριον τούτο περιλαμ
βάνει χιλίας εξήκοντα οκτώ λέξεις καί 
πεν,τακοσίους τριάκοντα τρεΐς χαρακτή
ρας. Διδάσκει ότι ό άνθρωπος εινε φύσει 
αγαθός, αλλά μοιραίως προωρισμένος νά 
χαταστή κακός <κν δέν μάθη γράμματα, 
έξκίρει τά πρός τούς γονείς καί τούς α
δελφούς καθήκοντα', καί περατούται διά 
προγράμματός τίνος τών γνώσεων, ών ή 
μάθησις είνε άπαραίτητδς, καταλόγου βι
βλίων αναγκαίων, -καί περ.ιλήψεώς τίνος 
τής έθνιχής ιστορίας.

Ά φ ’ ού ό μαθητής έκμάθη τό στοιχει
ώδες τούτο έγχειρίδιον, επιλαμβάνεται 
τής σπουδής άλλου βιβλίου, τού βξβΛίοα 
τώ ν  ο ν ο ρ α τ ^ ,  οπερμξοικειοΐ αύτό προς" 
τά  τετρακόβια πεντήκοντα τέσσαρα ου
σιαστικά, άπερ εινε |ν πολλή χρήσει. Τ έ 
λος φθάνει εις ,τό β ιβ λ ίω ν  τώ ν χ ι.ΙΙω ν  
Α έζιω ν , δπεο μυεί αυτόν την γνώσιν τών 
χιλίων χαρακτήρων τής γραφής, έχόντων 
ράντων διακριτικόν σημείον καί ιδιαιτέ
ραν σημασίαν.

Ο ε χ ο γ ε ν β ε χ χ ά

Ή  κινεζική οικία, εινε ίσως σκοπιμώτε- 
ρον έπί τού κόσμου κατεσκευασμένη. Γ ε 
νικώς άχοτελουμένη υπό σειράς ’ισογείων 
δωματίων, προφυλαττομένη διά δικτυω- 
τών κατά τής- χεριεργίας τού διαβάτου, 
έχουσα έσωθεν αυλήν- ή,κήπον, παριστά*

. νει τό ιδεώδες τής οικίας, οίον δύναται 
νά όνιιροπολήση αυτό ποιητής.

Εινε κατεσκευασμένη έξ οπτών πλίνθων, 
δι’ δ εινε λίαν ελαφρά, τούθ’ δπερ έπι- 
τρέπει τήν επ’ άπειρον ποικιλίαν τής διχ- 
κοσμήσεως και τών χρωμάτων τών τοί
χων. Τό ύψος τής στέγης, τά ’ιδιαίτερον 

. αυτής σχήμα εξασφαλίζουσι καί είς τά  

. μάλλον απόκεντρα δωμάτια αναλογίας 
εύαρέστους διά τόν οφθαλμόν καί τους 
πνεύμονας.

Ή  στέγη -αϋτη προχωρεί πανταχόθεν, 
εκτός τού εξωτερικού τοίχου καί πολλά- 
λις στεγάζει, έξύστη^ πρριθέο.ντα τή,χ. ο ι
κίαν. ’Εστιλβωμέναι -κέραμοι, στήλαι βε- 
βαμμέναι, γωνίαι ζωηρώς κεχρωματισμέ- 

. ναι παρέχουσιν εις αυτήν δψιν έπίχαριν 
καί ευθυμον.

Συνήθως φθάνει τις είς τήν θύραν τών 
εξοχικών οίκων άφ’ ού διαβή δύο. ή  τρ ί«„  
ξύλινα κιγκλιδωτά ίκανώς άπ’ άλλήλων^ 
απέχοντα. Έν-ταΤς. ,πόλεσι τό κατώφλιον 
τών ώραιοτέρων κατοικιών ευρίσκεται έπί 
τής όδοδ ύπεοάνω προθυραίου δύο ή τριών 
βαθμιδών ύψος έχοντος, Τό ποοθύραιον 
τούτο άγει εις προθάλαμον ή είς αυλήν. 
Δεξιφ εύρίσκεταιτό οΐκίον τού οίκοφύλακος· 
αριστερά βωμός άνεγερθείς είς τούς εφε
στίους θεοΰς καί ό κατάλογος τών αξιω
μάτων ή τών υπηρεσιών τού οικοδεσπό
του. Ή  θύρα φωτιζόμενη έξωθεν ΰπό χάρ
τινων φαναρίων κατερχομένων άπό τών

υδρορροών, κοσμείται διά διαφόρων συμ
βόλων άναλόγως τού βαθμού τού ιδιο
κτήτου.

Έ ν  τφ  προθαλάμψ τό έν τή  αυλή κι
νητόν παραπέτασμα καλύπτει τήν είσοδον 
τής αιθούσης τής υποδοχής. Ή  αίθουσα 
τής υποδοχής είνε.τό οριον, οπερ άξενος 
δεν δύναται νά διαβή. Πέραν αυτής εΰρί- 
σκονται τά  δώματα τών γυναικών, τό 
μαγε.ιρεϊον,. οί κοιτώνες. Τά  δωμάτια 
ταύτα συγκοινωνούσι πρός άλληλα διά 
θυρών, άς φροντέζουσι νά κατασχευάζωσι 
διαφόρου σχήματος καί μεγέθους καί ούχί 
συμμετρικές κατέναντι β$λ' είς διάφορα 
μέρη τού,τοίχου, έκ φόβου μή τά  κακο- 
ποιά πνεύματα είσέρχωνται ευκόλως. Τά 
παράθυρα καί οί φεγγϊται, οΐτινες φωτί- 
ζουσι τά  παράθυρα ταύτα, ήσαν. κεκαλυμ- 
μένα διά διαφανούς χάρτου, όν ή ευρω
παϊκή ύαλος τείνει ν’ άντικαταστήση άπό 
τινων έτών.

Ούδαμού. εΰρίσκονται καπνοδόγαι' καί 
αυτός 7  κΛίόανος τού μαγειρείου-είνε συν- 
ήθως φορητός, τούθ’ δπερ επιτρέπει νά 
έγκαθις·ώσιν αύτόν είς τάς εσωτερικά; αύ· 
λάς δταν. δ καιρός δέν εινε βροχερός. Τό 
μόνον θερμαντικόν δργανον τών κινεζικών 
οίκων είνε τά χ ά γ χ  ή πλινθόκτιστος σο
φάς, έφ’ ού κοιμώνται οί πτωχοί ίδίως 
κινέζοι· είνε χονδροειδές κατασκεύασμα 
άνάλογον πρός τήν ρωσσικήν θερμάστραν, 
ύφ δ τίθεται πύραυνον μετ’ άνημμένων 
ανθράκων.

Οί κινέζοι τρώγουσι πρό πάντων φυτι- 
κάς ουσίας, όρυζαν , αραβόσιτον, κέγ- 
χρον, σίτον, καί πληθύν λαχανικών ώς 
επί τό ,πολύ αγνώστων έν. Ευρώπη. Έ ν  
Κίν$ δέν έρωτώσι: Π ώς 8χετε\ άλλά το ί  
χουο φ ά ν , Π ώ ς έφ αγ ατε τό  $ί·ζι σ α ς  ;  
Μετά τά παντοειδή λαχανικά έρχονται 
οί ιχθύες, οΐτινες άποτελούσι τήν κυρίαν 
τροφήν τών κατωτέρων κοινωνικών τ ά 
ξεων.Βρύθουσι δε ούτοι έν Τοΐς άναριθμή- 
τοις ποταμίοις, λίμναις καί δεξαμεναΐς 
τού Ουρανίου Κράτους καί ς-οιχίζουσι κα
τά  μέσον δρον τρία ή τέσσαρα λεπτά τήν 
λίτραν.

Ό  νεαρός κύων θεωρείται τόσον άβρά 
τροφή, ώστε οί κρεοπώλαι συνειθίζουσι νά 
προσαρτώσι τεμάχια αυτών έπί άλλων 
κρεάτων όπως δελεάζωσι τόν πελάτην. 
Καί ¿-ποντικός είνε είδος καχα^κλισβόμβ*1 
νον μεγάλως ιδίως υπό τών γερόντων άμ- 
φοτέρων τών φύλων" έπικρατεί ή πίστις 
ότι έχει τήν δύναμιν νά ξαναφυτρώνη 
τάς. τρίχας.

Αί, φωλεαί τών χελιδόνων, τά  πτερύ
για τών καρχαριών, οί οφθαλμοί τής γά
τας καί αί γλώσσαι τών πτηνών, τ ά  ο
ποία ή κοινή παράδοσις παραδέχεται συν

ή θ η  τροπήν τών Κινέζων, θεωρητέα ώς 
σπάνια εδέσματα διά τούς πλουσίους μό
νον προωρισμ^να.

Οί κινεζικοί οίνοι κατασκευάζονται έκ 
παντοειδών όπωοών, καί ¿μοιάζουσι πρός 
ροσόλια' γίνεται μέν χοήσις αύτώ.ν κατά 
παράδοσιν έν ταίς τελεταϊς καί ταϊς ίδιω- 
τικαϊς εορταΐς άλλά τό πάγκοινον ποτόν, 
τό εν πάση ώρρ: καί έν παντί γεύματι 
πινόμενον είνε τό αφέψημα φύλλων τού

τείου. Ό  ειρηνικός, φιλόπονος-καί ευθυ- 
μος χαρακτήρ οφείλεται ίσως κατά μέγα 
μέρος είς τό δτι άρκεΐται είς τό  ποτόν 
τούτο καί ίδίως είς τό δτι κατασκευάζει 
αυτο τόσον αδύνατον, άστε δύναται νά 
πίη μεγάλην ποσότητα, χωρίς ούδενός 
δυσάρεστου.

Ουδαμού τού κόσμου προσκαλούνται ά- 
μοιβαίως οί άνθρωποι είς γεύματα δσον έν 
Κίνφ. Ή  πρόσκλησις. στέλλεται συνήθως 
πρό πολλών ήμερών επί έρυθρού χάρτου 
υπό τόν έξής τύπον: Τήν εύτυχή ήμέραν 
τού δείνα τού μηνός τούτου, μικρά οικο
γενειακή εορτή θά περιμένη τήν λάμψιν 
τής παρουσίας σας. Δέχθητι τάς -προσρή
σεις τού Σάν-Βάγχ. Μεθ’ δ υπηρέτης με
ταβαίνει καί αναγγέλλει διά ζωηρά; φω
νής τήν ώραν τού συμποσίου ή καί νά πα- 
ραλάβη τούς προσκεκλημένους. Τήν τε -  
ταγμένην ώραν υποδέχεται αυτούς ό άμ- 
φιτρυων, δστις προτρέπει αυτούς, μετά 
τούς συνήθεις χαιρετισμού.;, ν&.ϋ,ιμη$β3 ί .  
τό  παράδειγμά Του ~καί να καθήσωσιν ά -  
νέτως. "Αν κάμη ζέστην, έκαστος Επωφε
λείται τήν άδειαν έχείνην, έχβάλλει ολα 
σχεδόν τά  ένδύματά του χαί μένει με γυ
μνόν χορμόν. Κάθηνται τότε  δύο δύο εν
ώπιον χαμηλών τραπεζών, έφ’ών εινε έπι- 
τεθ.ειμένα σινουργή αγγεία, όπώραι, γλυ
κίσματα καί άνθη —  σπανίως-δέ πάντες 
πρό μιας μόνης τραπέζης. Ό  ξενίζων.αι
τ ε ί  συγγνώμην, διά προεισαγωγικού λογι- 
δίου, διά τό πτωχόν γεύμα* δπερ έχει τήν 
τόλμην νά προσφέρη είς τούς χεχλημένους 
καί τό συμπόσιον άοχεται. Ά π ο τελ είτα ι 
ένίοτε άπό εξήκοντα διάφορα εδέσματα. 
Επειδή δε παρατίθενται βραδέως;- κκπνί— 

ζουσιν ή πίνουσι κυάθους τινάς τείου κατά 
τά διαλείμματα.

Ό  Κινέζος σάς δμιλεΐ περί τού πατρός 
υμών τιτλοφόρων αύτόν «σεβαστόν γη
ραιόν πρίγκιπα», περί τής  συζύγου σας 
αποκαλών αυτήν «ένδοξον κυρίαν» περί 
τής κατοικίας σας προσωνυμών αύτήν «εύ- 
γενές μέγαρον» καί επ ’ αύτών δ’ ,έτι τών 
επισκεπτηρίων του αύτοκαλεΐται «ό ηλί
θιο; μικρότερος άδελφ©; σας® καί άποχα- 
λεί την νόμιμον σύζυγόν του «χαϋμένη 
κουτή τού σπ ιτιού».Ή  φιλοφροσύνη αυτή 
δυνατόν νά προκαλώ τό μειδίαμα ένεκα 
τής ύπερβολής αυτής. Ούδεν ήττον εινε 
συγκινητική·; . ..... .ι- *

Τό γενικώτερον διαδεδομένον |ν Κίνα 
ελάττωμα εινε ή μανία πρός τά  τυχηρά 
παιγνίδια. Τό πάθος τούτο έκδηλούται 
είς πάσας τάς ήλικίας, ή πρώτη φροντίς 
τετραετούς παιδίου έν Καντώνι ή Σαγ- 
γάϊΐ, αν τύχ·ρ νά τφ  διύσωσι κερμάτιόν 
τ ι ,  εινε νά τό  παίξγ γ ρ ά μ μ α τα  τ) χ ο ρ ^ α  
εύθύς ώ ;  εϋρνι ευκαιρίαν. Αί γυναίκες δι- 
®Ρλονΐ^1 τον βίον των παέζουσαι χαρτία 
και δόμινον. Κύβοι εΰρίσκονται έφ" δλων 
τών τραπεζών τών ξενοδοχείων.

Ό  αενεκος στρχτός-

Κ ατά πρώτον έρχεται ή αύτοχρατοοική 
φρουρά ύπαγομένη ΰπό τήν διεύθυνσιν τού 
υπουργείου τού αύτοχρατορικού οίκου- τό 
δικαίωμα τού έν αύτ·3ί ΰπηρετεΐν είνε κλη
ρονομικόν διά τούς στρατιώτας ώς καί διά

Ε Β Δ Ο Μ Α Σ

τούς αξιωματικούς. Έ φ ’ οσον ό Υιός τού 
Ουρανού είνε έν Πεχίνω, ή φρουρά φυλάτ- 
τε ι  τάς είκοσι τέσσαρα; πύλας τού άπη- 
γορευμένου περιβόλου, δτε δ’ απέρχεται 
τής  πρωτευούσης ώς μόνην αυτής ΰποχρε- 
ωσιν έχει νά .τόν συνοδεύν). Δέν έπιτρέπει 
είς ούοένα νά είσέλθϊ) είς τ ’ ανάκτορα ή 
νά έξέλθη αύτών άνευ κανονικής άδειας. 
Διά- τήν έξωτερικήν υπηρεσίαν είνε ώπλι- 
σμενη διά τόξων βελών, καί πυροβόλων, 
διά τήν έσωτερικήν δέ φέρει άπΰώς μακρά 
δόρατα.
.. Μ ετά τήν φρουράν έρχονται πέντε κεν

τρικά σώματα: ή .Προφυλακή, ό Στράτας 
τού στηρίγματος, οί- Υπερήφανοι Ιππείς, 
οί 'Οπλοφόροι, οί Γενναίοι, οί Τολμηροί.

Είς τά πέντε ταύτα σώματα προστίθε
ται καί ή Χωροφυλακή, έχουσα είδικωτέ- 
ραν εντολήν νά τηρ·<5 τήν τάξιν έν τ?5 
πρωτευούση.

Ή  στολή τού στρατού τούτου συνίστα- 
τ,Λι; έξ ευθέος επανωφοριού κίτρινου, κυα
νού, ή  έρυθρόυ, περατουμένου ' '*1{' άλλο 
χρώμα, έκ περισκελίδος κυανής, θώρακος 
έκ χάλκινων πλακών χαλύβδινου κράνους 
προστατεόοντος τόν αυχένα καί τά  ώτα.

Υ πολογίζεται είς 2 3 0 , 0 0 0  άνδρών ή 
όλική δύναμις τού καθ’ άπασαν τήν αΰ- 
τοκοατοοίαν έστρατοπεδευμενου στρατού. 
Έ κ  τούτων μόνον τό  έκτον, δηλαδή τόν 
άποτελούντα τήν φρουράν τού Πεκίνου 
στρατόν, δυνάμεθα νά θεωρήσωμεν σημαί
νοντα. Ό  άλλος είνε μάλλον επικίνδυνος 
είς τό κράτος, διότι άφ’ ενός μέν ή αδρά
νεια κατέστησεν- αυτούς ανικάνους -πρός 
πάσαν στρατιωτικήν ΰπηρεσίαν,άφ’ ετέρου 
•δε ,ή> παοουσία αύτών -εν οχυραίς .πολεσιν 
ένθυμίζει άπαύστως τήν ήτταν αυτού είς , 
τό  έθνος, όπερ οί πρόγονοί των ειχον υπο
δούλωσή.

Ό  στρατός τής Πρασίνης σημαίας, 0 
Λού-τύΐγγ, ή ό κυρίως σινικός στρατός, ά- 
ποτελεΐται ΰπό εθελοντών στρατολογου
μένων έν ταίς δεκαοκτώ έπαοχίαις καί 
διανεμομένων κατά τάς διοικητικά; διαι
ρέσεις τής  αυτοκρατορίας, ούτοι ανέρχον
ται είς 6 0 0 , 0 0 0 -  ψ  ;

Ό  επαρχιακό; αυτών χαρακτήρ εινε 
τόσον εναργής, ώστε είνε σχεδόν αδύνατον 
νά γείνή χρήσις αυτού εκτός τού ίδιου έ- 
δάφους του. Ά λ λ '  ή. άξία αυ τού είνε ίσως 
μεγαλειτέρα ΰπό αμυντικήν εποψιν, ήτις 
άλλως τε  εινε καί ή  πολιτική τής Κίνας.

Δ Ρ Α Μ Α  Ε Ν  Κ Ε Ε Ι Κ α .
β ιή γ η μ ν , ΰ « 6  ΙΟΤΑΙΟΊΓ B E P S .

Α'.

Ά π ό  τί^ς νήβου Γουαγεάνης 
βες ΆκαποΟ λκον.

Τή 5"ίΐγ{*? έκείνή φυσιγγιού άνετινάχθη 
έκ τής "Ασίας.

ΈνικήσαμενΙ έφώνηοεν ό Μαρτίνεθ.
Ή  σκηνή αϋτη δέν παρετάθη έπί μα- 

κρόν. Ό  πλοίαρχος έπετέθη έκ τού συ- 
στάδην κατά τού ύπαρχου' άλλά κατα
βληθείς ΰπό τού αριθμού καί βαρέως τραυ-

ματισθείς, συνελήφθη. Οί αξιωματικοί αυ
τού, μετά  τινας στιγμάς, τής  αύτής I -  
λαχον τύχης.

Φανοί τότε  άνυψώθησαν έπί τών έξαρ- 
τημάτων τού πάρωνος, άπαντήσαντες πρός 
τούς τής Ά ο ί α ς .  Η άνταρσία ειχεν έκρα- 
γή καί θριαμβεύσει ομοίως έπ’ άμφοτέρων 
τών πλοίων.

Ό  ύπαρχος Μαρτίνεθ ήτο κύριος-τής 
Κ ω ΐσ ζ α π Ι α ς  καί οί αιχμάλωτοι έρρίφθη- 
σαν φύρδην μίγδην είς τό  μεσόδομον.

Ά λ λ ’ έκ τής θέας Τού αΐματος έξή- 
φθησαν τά θηριώδη όρμέμφυτα τού πλη
ρώματος. Δέν ήρκούντυ είς τήν νίκην αύ
τών,· ήθελον κάι νά φονέύσωσίν:

—  "Ας τούς σφάξωμε, άς τούς πα- 
στρέψωμε όλους! ανέκραξαν πολλαί μα
νιώδεις' φωναί. Μονάχα οί πεθαμένοι δέν 
μιλούν !

Ό  ύπαρχος Μαρτίνεθ, ήγούμενο; τών 
αίμοβόρων άνταρτών, ώρμησε πρός τό  με-
σόδομοκ’ άλλά τό λοιπόν πλήοι^«.α ·
στη εί{ τήν σφαγήν έκείνην, και οί αξιω
ματικοί έσώθησαν.

—  Φέρετε τόν δον Όρτέβα έπί τού 
καταστρώματος, Ικέλευσεν 0 Μαρτίνεθ.

Ύπήκουσαν.
—  Ό ρτέβα, είπεν 0 Μαρτίνεθ, κυβερ

νώ καί τά  δύο πλοία' δ δόν 'Ρόκο; εινε 
αιχμάλωτός μου όπως καί σύ. Αύριον θά 

.σάς έγκαταλείψωμεν καί τούς δύο σας είς 
ενα έρημονήσι' έπειτα θά πλεύσωμεν είς 
τό Μεξικόν, καί τά πλοία ταύτα θά πω- 
ληθούν είς τήν δημοκρατικήν χυβέρνησιν.

—  Προδότα! άχεκρίθη 0 δόν Όρτέβα.
—  Είς άναπέτασιν ιστίων ! Έ π ε χ ε  

πρός γήν! —  Δέσατε αύτόν τόν άνθρωπον 
έπί τού έπιστέγου.

Έδείκνυε δέ τόν Ό ρτέβα. Ύπήχουσαν.
—  Τούς άλλους εις τό κύτος. ’Ανάπρω

ρα! Ά γ ε !
Ό  χειρισμός ετελέσθη αμέσως.Ό πλοί

αρχος δόν Όρτέβα έκτοτε εΰρέθη μόνος 
άποκεχωρισμένος τών άλλων διά τού έπι- 
δρόμου καί ήκούετο είσέτι καλών τόν ύ
παρχον άτιμον καί άνανδοον.

Ό  Μαρτίνεθ, Ικφρων ώρμησεν εις το ε- 
πίστεγον. κρατών πελεκυν έν χερσίν.Έκώ- 
λυσαν αύτόν νά φθάσγ μέχρι τού πλοιάρ
χου’ άλλά διά ρωμαλέας χειράς άπέκοψε 
τούς πόδας (σκόταις). τού έπιόρόμου. Ή  
κέρκος (§άντά) βιαιώς- Λαρασύρθ'είσά δπ'έ 
τού ανέμου Ιπλ'ηξε τόν δον Όρτέβα καί 
εθραυσε τό κρανίον αυτού.

Φρίκης κραυγή ήγέρθη εν τφ  πάρωνι.
—  Τυχαίος θάνατος! είπεν ό Μαρτίνεθ-, 

'Ρίψατε τό πτώ μα τούτο είς τήν θά
λασσαν.

Ύπήκουσαν καί πάλιν.
Τά  δύο πλοία έξηκολούθησαν τόν πλο 

αύτόν, έγγύς άλλήλων, έπέχοντα π. 
τάς μεξιχανικάς άκτάς.

Τήν έπαύοιον ενώπιον αυτών εφάνη νη- 
σίδιον. Τά έφόλκια τής ’ Α οίας  καί τής 
Κ ω Υ σ τα η ία ς  έρρίφθησαν είς τήν θάλασ- 

"σαν, καί οί αξιωματικοί, έκτος τού δοκί
μου Παύλου καί τού ύποκελευστού Ιακώ
βου, οΐτινες ύπετάγησαν είς τόν ύπαρχον 
Μαρτίνεθ, άφέθησαν έπί τής  έρημου έκεί- 
νης άκτής, Ά λ λ ά  μεθ’ ήμέρας τινάς, έσώ-

θησαν ευτυχώς ΰπό αγγλικού πλοίου δι- 
ερχομένου έκείθεν ποός άλιείαν φαλαινών 
καί μετηνέχθήσαν είς Μανίλλην.

Διατί ό Παύλος καί δ ’Ιάκωβος μετέ
στησαν είς τό στρατόπεδον τών ανταρ
τών; Άναμείνωμεν οπως κρίνωμεν αυτούς.

Μετά τινας εβδομάδας τά· δύο πλοία 
ήγκυροβόλησαν έν τφ  όρμφ τού Μοντερέ, 
πρός βορράν τής παλαιάς Καλλιφορνίας. 
Ό  Μαρτίνεθ άνεκοένωσε τόν σκοπ·όν του 
πρός τόν λιμενάρχην, Προσέφερεν είς Το 
Μεξικόν, τό  στερούμενον ναυτικού, τά  δύο 
ισπανικά .πλοία μετά ? τών πολεμεφοδίων 
αύτών καί τού ¿πλισμού καί τών πλη
ρωμάτων, άτινα άνελαμβανον νά υπηρετή- 
σωσιν ΰπό τήν 'Ομοσπονδίαν. Αύτη, δε ώς 
άντάλλαγμα, ύπεχρεούτο ν’ άποτίστ). τά  
,άπότής άναχωρήσεως αύτών έξ  'Ισπανίας 
όφειλόμενα είς αυτούς.

Είς τάς προτάσεις ταύτας δ λιμενάρ
χης άπήντησεν ότι δέν είχεν εντολήν, νά
Λ» *' **Γι·ί. λ»1.5»*» '··'{· μ I ί'·*' "' *> £ Γ
λοιπόν' Τον ΜοϊρΓτίνεθ ίά  μεΤαβή έίς Μεξι
κόν, όπου εύχερώς ήδύνατο νά περατώσή 
τήν ΰπόθεσιν ταύτην.' Ό  ύπαρχος συνε- 
,μορφώθη πρός τήν συμβουλήν ταύτην καί 
άφήσας τήν 'Α σ ία ν  είς Μοντερέ, μετά 
μήνα οργίων, έπλευσε πρός τό Μεξίχόν 
μετά τής Κ ω ν σ ία τ τ ΐα ς .  Μέρος τού πλη
ρώματος αύτής άπετέλουν δ Παύλος,δ ’Ιά
κωβος καί δ Ίωσίας, ό Βέ. πάρων, επά- 
φορυν έχων τόν άνεμον, έβύθιζε τά  ιστία 
όπως ταχύτερον καταπλεύσή' είς τόν λι
μένα τού Άχαπούλκου.

Β ' .
Ά « ό  Ά κ κ π ο ύ λ χ ό ν  
εΐζ ϋιγχονα λά νην.

Έ κ  τών τεσσάρων λιμένων, οϋς τό Με
ξικόν κέκτηται έν τφ  Είρηνικφ ώκεανφ, 
τού Σαν-Βλάς, Ζακατούλα, Τεχουαντε- 
πέκ καί Άκαπούλκου, δ τελευταίος ού- 
τος είνε δ προτιμώμενος ΰπό τών πλοίων. 
'Η  πόλις είνε κακώς ,φκοδομημένη καί 
νοσηρά, εινε αληθές, άλλ’ 6 λιμήν είνε 
ασφαλής καί δύναται νά Λερίλάβη εύχε
ρώς εκατόν πλοία. Ύψηλαί καί απόκρη
μνοι άκταί προφυλάττουσι πανταχόθεν 
τά  πλοία, καί άποτελούσι δεξαμενήν τό
σον ειρηνικήν, ήν ξένος τις ,  διά ξηράς 
ερχόμενος,· θά-έξΐλάμβανεν ώς λίμνην πε- 
ρικλείομένην έντός πέρϊφερείάς Όόέων. ” ·

Τό Άκαπούλκον, τίί εποχή έκείνη 6- 
περησπίζετο ΰπό τριών όχυρωμάτών, ά- 
περ περιέβαλλον αύτό πρός τά δεξιά,έν ώ 
τό στόμιον τού λιμένας ύπερησπίζετο ΰπό 

»ιανονοστοιχίας επτά  τηλεβόλων, δυνάτ 
Ρμενον έν ανάγκη, νά διάσταυρώση τά  πυ- 
οά αυτού μετά τού φρουρίου Αγίου Δ ιέ-  
γου. Τούτο, ·' ώπλισμένον διά τριάκοντα 
τηλεβόλων, ΰπερέκειτο όλοκλήρου τού λι-  
μένος καί ήδύνατο νά καταβύθιση ασφα
λώς πάν πλοίον άποπείρώμενον νά είσέλ- 
θη διά τής βίας είς τόν λιμένα.

Ή  πόλις λοιπόν-ιδένείχε- κανένα φό
βον κ α ί ' έν τούτοις1 πανικός κατέλαβε 
πάνΐας έν' γένέι τούς κατοίκους, τρέΐς 
μήνας μετά τ ’ ανωτέρω έκτεθέντα γεγο
νότα.
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Π ρ ά γ μ α τ ι ,  πλοΐόν τ ι  έφάνη μακρόθεν* 
« ί  κ ά τ ο ικ ο ι  το υ  Ά χ α π ο ύ λ κ ο υ  λίαν ά ν η -  
συ χ ο ύν τες  περί τ ώ ν  σκοπών τού ύποπτοι* 
εκείνου σκάφους, εί/ον κ α τ α λ η φ θ ή  ύπό 
φόβου. Δ ιό τ ι  ή νέα 'Ο μοσπονδία  έφ οβεΐτο  
ε ίσ έ τ ι ,  ο ύ χ ί  άνευ λόγου, τ η ν  επιστροφήν 
τ ή ς  ισ π α ν ικ ο ί  κυριαρχία ς.  Δ ιό τ ι  μ εθ ’ ό -  
λ α ς  τ ά ς  έμποριχάς συμβάσεις  τ ά ς  μ ε τ ά  
τ ή ς  " Μ εγ ά λ η ς  Β ρ ε τ τ α ν ία ς  ΰπογραφείσας 
και π αρά τ ή ν  Ιλευσιν  το υ  επ ιτετρα μ μ έν ου  
α ύ τ ή ς  έ κ  Λονδίνου, ο σ τ ις  άνεγνώρισε τ ή ν  
δη μ ο κ ρ α τία ν ,  ή  μ εξ ικ α ν ικ ή  κυβέρνησις 
ουδέ Ιν πλοΤον ε^χεν ε ’ις τ η ν  διάθεσίν 
τ η ς  πρός προστασία-ν τ ώ ν  παραλίων τ η ς .

Ο ίο ν δ ή π ο τ ε  λοιπόν καί αν η τ ο ,  τ ό  
πλοΕον εκείνο η τ ο  π ά ν τ ω ς  τ υ χ ο δ ι ω κ τ ι 
κόν, ύπό α τ ρ ό μ η τ ω ν  επιβαινόμενον άν -  
δοών, δ ιό τ ι  μόνον το ιο ύ το ι  ήδύ ν ατο  ν’ άν- 
τ ιπ α λ α ίσ ω σ ι  πρός το υς  σφοδρούς ν ο τ ιο 
δ υ τ ικ ο ύ ς  ανέμους, οί όποιοι πνέουσιν ε ις  
τ ά ς  θα λ ά σσ α ς  έκείνας από τ ή ς  φ θ ιν ο π ω -
λ, *ι *̂ιλι T<V*  ̂* φ 11 _ ηι_
κ ά τ ο ικ ο ι  το υ  ■ ΑκατΚ*υλκου, δεν ειςευοον 
τ ί  νά φαντασθούν κ α ί  ή τ ο ιμ ά ζ ο ν τ ο  ν’ ά -  
π ω θή σω σιν  έν'δεχομένην τ ινά  άπόβασίν ξ έ -  

. νων, ό τ ε  αίφνης τ ό  τόσον φόβον έμπνέον 
εκείνο πλυίον άνύψωσεν έ π ΐ  το υ  ίστού  αυ
το ύ  τ η ν  σημαίαν τ ή ς  μ ε ξ ικ α ν ικ ή ;  ανεξαρ
τ η σ ία ς .

Ή  K u r o t a r t l a , τής όποιας τό όνομα 
ήδύνατο ν' άναγνωσθή επί τής  όπισθίας 
άσπιδίσκης, φθάσα εις ήμίσειαν βολήν 
τηλεβόλου άπό τού λιμέ.νος ήγκυροβόλη- 
σεν αίφνης. Λέμβος δέ τις  άναχωρήσασα, 
έπλησίασεν εις τήν ακτήν.

Ό  ύπαρχος Μαρτίνεθ άποβάς αμέσως 
με,τρβη παρά τφ-λιμενάρχη καί στρατιω- 
τίκφ διοικητή καί άνεκοίνώσεν αΰτφ τό 
εκεί άγαγόν αύτόν αίτιον. Οΰτος επεδο- 
κίμασε την άπόφασιν τού ύπαρχου καί 
συνεβούλευσεν αύτφ νά αεταβή εις Μεξι- 
κόν οπως έπιτύχη παρά τού στρατηγού 
Γουαδαλούπα Βικτορίου, προέδρου τής 
'Ομοσπονδίας, την έπικύρωσιν τής συα- 
φωνίας. Μόλις γνωσθείσης τής είδήσεως 
ταύτης γενική χαρά κατέλαβε τήν πόλιν. 
"Ολος δ πληθυσμός αυτής μετέβη νά 
θαυμάση τό πρώτον πλοΐον τού μεξικανς- 
κού ναυτικού καί έν τή κατοχή αΰτοϋ 
ενεΐδεν ου μόνον άπόδειξιν τής εκλύσεως 
τής ισπανικής πειθαρχίας, άλλά καί μέ
σον όπως , λυσιτίλέσχίρον άντιστή κατά 
πάσης νέας άποπείρας τών αρχαίων αυ
τών δεσποτών.

Ό  Μαρτίνεθ έπέστρεψεν εις τό πλοίου. 
Μετά τινας δε ώρας, ό πάοων K u r u t a r -  
τ ία  ειχε ρίψει καί τάς δύο άγκυρας της 
έν τώ  λιμένι, τό δέ πλήρωμα αΰτής κα 
τέλυσε παρά τοϊς κατοίκοις τού Ά κ α -  
πούλκου.

Ά λ λ ’ ίίτε δ Μαρτίνεθ έκάλεσε τούς άν- 
δρας του, ό Παύλος καί ό ’Ιάκωβος ειχον 
γείνει άφαντοι.,

Τό Μεξικόν τούτο έχει τό ίδιάζον εξ 
-ολων τών άλλων χωρών τής γηίνης σφαί
ρας ότι εύρίσκεται έπί εκτεταμένου καί 
ύψηλού όροπεδίου, ούτινο; κατέχει τό  
κέντρον. Ή  σειρά τών Κορδιλλιέρων, ύπό 
τό όνομα Ά νδεις διέρχεται δλην τήν με
σημβρινήν ’Αμερικήν, αΰλακίζει τήν Γου-

α τ ε μ ά λ α ν ,  καί κ α τ ά  τ ή ν  είσοδον α ύ τ ή ς  
ε ις  τ ό  Μ εξικόν,  δ ια ιρ είτα ι  ε ις  δύο βρα
χίονας,  ο ΐτινες προχωρούσιν αν ώ μ α λο ι 
π α ρ α λ λ ή λ ω ς  έ π ί  τώ ν  δύο μερών το ύ  έ δ ά -  
φους. Ο ί δύο ούτοι  βραχίονες εΐνε αί 
κ λ ιτ ύ ε ς  τού πελωρίου όροπεδίου το ύ  Ά -  
ναχουάκ, κειμένου δύο μ ί λ λ ι α  π εν τα κ όσ ια  
μ έτρ α  ύπέο τ ά ς  παρακειμένας θ α λά σσας .  
Ή  έ ν α λ λ α γ ή  εκείνη  τ ώ ν  κ ο ιλ ά δ ω ν ,  μ ά λ - ,  
λον έ κ τε τα μ έν ω ν  καί ο ύ χ  ή τ τ ο ν  δμ οιο-  
μόρφων τ ώ ν  τού Περού και τ ή ς  Ν έα ς  
Γρενάδος κ α τ έ χ ε ι  περίπου τ ά  τ ρ ία  π έ μ 
π τ α  τ ή ;  χ ώ ρ α ς .  Α ί Κ ορδιλλιέραι ε ισ ερ χό -  
μεναι έν τ ή  ά ρ χ α ία  περιφερ,εί<γ τού Μ εξ ι 
κού λαμβάνουσι τ ό  όνομα Σ*1ρρ® Μ ϋάρε, 
καί άνερχόμεναι μ έχ ρ ι  τ ώ ν  π ό λ εω ν  Α γίου  
Μ ι χ α ή λ  κ α ί  Κ ο υ κ ν α ξ ά το υ ,  αφ ου δ ια ι -  
ρεθώσιν είς τρεις  βραχίονας έξαφ α νίζον- 
τ α ι  μ έχρι  τ ή ς  π ε ν τ η κ ο σ τ ή ς  έβ δ ο μ η ς  μοί
ρας βορείου π λ ά το υ ς .

Μ ετ α ξ ύ  το ύ  λιμένος τού  Ά χ α π ο ύ λ κ ο υ  
■φ όλεω ^τού Μ ε ξ ιχ ούΓ ώ ν  ή.

άλλήλων άπόστασις είνε ογόοήκοντα λεύ* 
| γαι, αί'μεταβολαί τού έδάφους εΐνε έλι-  
| γώτερον 'απότομοι , καί αί κατωφέρειαι 

ήττον κρημνώδεις ή μεταξύ Μεξικού καί 
Βεραχρούζης. Ό  περιηγητής άφ’ ου δια- 
βή διά τών γρανιτών, οΐτινε; εΰρίσκονται 
έπί τών παρωκεανείών βραχιόνων, συναν
τά  πορφυριτικούς πλέον βράχους, εξ ών ή 
βιομηχανία έξάγει τόν γύψον, τόν βα
σάλτην, τήν τέτανον, τόν κάλαϊ, τόν 
χαλκόν, τόν σίδηρον, τόν άργυρον καί 
τόν χρυσόν. Ί.1 άπό Άχαπούλκου λοιπόν 
μέχρι Μεξικού όδός ειχεν ίδιάζουσαν δλως 
όψιν, είς ήν αμφίβολον όμως άν προσεΕ- 
χον δύο ίππεΕ; παραπλεύρως χωροΰντες, 
ήμέρας τινάς μετά τήν άγκυροβόλησιν 
τού πάρωνο; έν Άκαπούλκιρ.

Ήσαν δ Μαρτίνεθ καί δ Ίωσίας. Ό  
θωρακίτης έγνώριζε κάλλιστα τήν όδον 
εκείνην. Ε ίχ ε  βήμα πρός βήμα σχεδόν 
μετρήσει τά  όρη τού Άναχουάκ. Δέν ή -  
θέλησαν λοιπόν νά δεχθώσι τόν προσενε- 
χθέντα αύτοΐς ’Ινδόν οδηγόν, έξαιρέτους 
δ’ ΐππεύσαντες ίππους οί δύο τυχοδιώ- 
κται διηυθύνοντο ταχέως πρός τήν πρω
τεύουσαν τού Μεξικού.

Μετά δίωρον γοργόν τριποδισμόν έμ -  
ποδίσαντα αυτού; νά συνδιαλεχθώσιν, οί 
ιππείς έσταμάτησαν.

Ά ρ γ ά , άργά, ύπαρχέ μου, είπεν δ Ί ω 
σίας άσθμαίνων. Μά τήν Παναγία, χάλ- 
λιρ Ιχ ω  νάμαι καβάλλα δυό ώραις πάνω

τόν κοντραπαπαφίγκο καί νά μέ δέρη 
ό Γαρμπής παρά νάμαι —  πάνω ’ς αυτή 
τή  σέλλα !

—  'Εμπρός ! γρήγορα ! άπεκρίθη δ 
Μαρτίνεθ. Τον ξέρεις καλά τόν δρόμον,

σία, τόν ξέρεις καλά ;
—  Ό π ω ς  σεΕς ξέρετε άπό το Κάδιξ 

νά πάτε 'ς τή  Βερακοούζη καί δεν θάχω - 
με ουτε φορτούναις ουτε τίποτε ν' άργο- 
πορήσωμε. . . .  Μά ας πηχαίνωμεν άρ
γά, άργά.

—  "Ισα ίσα, άς πηγαίνωμεν γρηγορώ- 
τερα, άντεΐπεν δ Μαρτίνεθ πτερνίσας τόν 
ίππον του. ’Ανησυχώ πολύ δι' αυτόν τόν 
ξαφνικό έξαφανισμό τού Παύλου χαί τού 
’Ιακώβου. Μή θέλουν νά κάμουν αύτοί

τήν συμφωνία καί νά μάς κλέψουν το με
ρίδιό μας.

—  Α ύ τ ό ΐλ ε ιπ ε !  άπεκρίθη κυνικώς δ 
θωρακίτης.Νάκλέψουν κλέπτας σάν ήμάς.

—  Πόσων ήμερων δρόμο εχομρνά ,χά - 
μωμε όσον νά πάμε εις τό Μεξικό ;

—■ Τεσσάρων ή πέντε, ύπαρχε. Τίποτε 
σχεδόν. Μά άς πηγαίνωμεν άργά, Βλέπε
τ ε  πώς τό χώμα άρχισε ν’ άνηφορίύή.

Πράγματι, ,οί πρώτοι κυματισμοί τών 
όρέων έγίνοντο ήδη έπαισθητοί έπί τής 
εΰοείας πεδιάδος.

’  Τάλογά μας δέν είνε πεταλωμένα,
έξηκολούθησεν ό θωρακίτης σταματήρας, 
καί τό κοκκαλένιο πόδι τους τρίβεται πά
νω σέ δαύτο τό γρανίτη. Μά δέν φταίει 
τό χώμα καί δέν ταιριάζει νά τό κατη
γορούμε. Είνε χρυσάφι κάτω άπ έκεΕ, καί 
γιατί τό πατούμε, ύπαρχέ μου, δέν θά 
πή πώς δέν τό καταδεχόμασθε !

Οί δύο όδοιπόροι είχον φθάσει είς μ ι 
κρόν ύΊ»·>[>-α σκιαζόμενον ύπό πλατυσ^ίλ»·- 
λων φοινίκων, υπό κάκτων καί μεξικανι- 
κών έλελιφάσκων. 'Τπό τούς πόδας αυ
τών έξετείνετο εύρεία πεδιάς καλλιεργη
μένη, καί πάσα ή οργώσα βλάστησις τών 
θερμών κλιμάτων έξετίθετο πρό τών 
οφθαλμών αυτών. ’Αριστερά, δάσος άνα· 
χαοδίου Ιτευ.νε τό τοπίον. Σχοΐνοι έτα- 
λάντων τούς εύκαμπτους κλάδους των 
ύπό τήν καυστικήν πυράν τού Ειρηνικού 
ωκεανού. ’Αγροί πλήρεις ζαχαροκαλάμων 
έφαίνοντο έν τ·?5 πεδιάδι. Πάντα τά ποι
κίλα προϊόντα τής τροπικής χλωρίδος έ -  
κόσμουν διά τών χρωμάτων αυτών τό 
θαυμάσιον τούτο μέρος, δπερ είνε τό γο- 
νιμώτατον ' τής  Μεξικανικής ’Ανεξαρτη
σίας.

Ά λ λ ’ ύπό τό άνυπόφορον έκεΤνο θάλ
πος οί δυστυχεΕς κάτοικοι κατεβασανί- 
ζοντο ύπό τού κίτρινου πυρετού. Διά 
τούτο αί πεδιάδες έκεΐναι, άψυχοι καί 
έρημοι, έμενον άνευ κινήσεως καί θορύβου.

—  ΠοΕος είνε αύτος ό κώνος, δ όποϊος 
ύψόνεται έμπρό; μας είς τόν δρίζοντα, 
ήρώτησεν δ Μαρτίνεθ τδν Ίωσίαν,

—  Ό  κώνος τής^Βρέας, άπήντησεν δ 
θωρακίτης.

Ό  κώνος έκεΕνος ήτο τό πρώτον άξιον 
λόγου ύψωμα τής σειράς τών Κοοδιλ- 
λιέρων..

—-Α ϊ, πάμε γρηγορώτερα,'είπεν δ'Μαρ
τίνεθ, δίδων έμπράκτως τό παράδειγμα. 
Τά άλογά μας είνε άπό - τό μεσημβρινόν 
Μεξικόν καί είνε συνειθισμένα είς αύτάς 
τάς ανωμαλίας τού έδάφους. Ά ς  εβγού- 
μεν λοιπόν μιά ώρα άρχήτερα, άπό αυ
τήν τήν Ιρημίαν, ή δποία δέν είνε διόλου 
διασκεδαστική.

—  Μήπως ό ύπαρχος Μαρτίνεθ μ ετά -  
νοιωσε, μή τό φωνάζη άπό μέσα ή συνεί- 
δησίς του; είπεν ό Ίωσίας υψών τούς 
ώμους.

—  Ά  ! μ π ά !
Ό  Μαρτίνεθ έβυθίσθη κ«ί πάλιν είς 

-ήν σιγήν, άμφότεροι δέ έχώρουν τριποδι- 
ζόντων τών ίππων αύτών.

"Εφθασάν είς τόν κώνον τής Βρέας, δν 
διέβησαν δι’ ανωμάλων ατραπών, Οί δύο 
ίππεΐς καταβάνΐες τήν ετέραν κλιτύν I -

σταμάτησαν, όπως άναπαύσωσι τους ίπ 
πους των.

'Ο  ήλιος Ικλ’νεν είς τήν δύσιν αύτοΰ, 
οτε ό Μαρτίνεθ καί ό σύντροφος αυτού 
Ιφθασαν είς τό  χωρίον Σιγκουαλάνην. Τό 
χωρίον τούτο ήρίθμει καλυβόσπιτά τινα 
κατοικούμενα ύπό πτωχών Ινδών, τών 
καλούμενων /ιΑ τονς  δηλαδή καλλιεργη
τών, Οί ιθαγενείς είνε έν γένει οκνηρότα
τοι, κρκούμενοι άπλώς είς τό  νά συλλέ- 
γωσι τά  πλούτη, άτινα δαψιλώς παρέχει 
αύτοΐς ή γόνιμος γή.

Οί Ίσπανρί μέτριας φιλοξενίας Ιτυχον 
έν τφ  χωρίφ τούτ^*. Οί Ινδοί άναγνωρί- 
σαντες οτι ήσαν Ισπανοί, δηλαδή πρφην 
δυνάσται αύτών, όλίγην προθυμίαν έδει
ξαν, όπως τοϊς φανώσιν ωφέλιμοι.

Ά λ λ ω ς  τε ,  πρό αύτών, δύο άλλοι ο
δοιπόροι διήλθον τό χωρίον λαβόντες τάς 
όλίγας έν αύτώ διαθεσίμους τροφάς.

Ό  ύπαρχος χαί ό θωρακίτης. δεν έδω- 
καν προσοχήν-ετς την λ̂ ,. 
την, ήτις  άλλως τε ούδέν είχε τό έκτα

κτον.
Ό  Μαρτίνεθ καί ό Ίωσίας λοιπον κα

τέλυσαν ύπό παράπηγμά τι  καί παρεσκευ- 
ασαν οί ίδιοι κεφαλήν άρνίου ψήσαντες 
αυτήν έντός λάκκου, δν έχάλυψχν στε-

ΥΛν<ι)̂ . ϊ , —
Μετά τό γεύμα, εξηπλώθησαν επι του 

έδάφους, κρατούντες εγχειρίδιον1 έν τ·  ̂
νειρί. Μεθ' όλην δέ τ ή ν  σκληρότητα τής
κλίνης^ αύτών καί μεθ’ όλα τά ακατα- 
παυστα στίγματα τών κωνώπων, λιαν κε- 
κοπιακότες όντες, άπεκοιμήθησαν.

Έ ν  ,τ&ύτοις ό Μ κρσίνεθ  έπ ά ν έλ α β ε  π ο λ -  
λ ά κ ι ς ,  εν τετα ρ α γ μ έν ιρ  όνείρφ τ ά  ονόμα
τ α  το ύ  Ι α κ ώ β ο υ  καί το ύ  Π α ύ λ ο υ ,  ων ή 
έξαφ ά νισ ις  είς δ ιη ν εκ ή  μέριμναν ε ιχ εν  ε μ -  

β ά λ ε ι  αύτόν.

Οί Βυζ. Αύτοκράτορες παρεδέχθησαν 
τήν 1 Σεπτεμβρίου ώς άοχήν, επειδή κατά 
τήν έποχήν ταύτην συμπληρούται ή συγ
κομιδή τών καρπών καί άπό τής έποχής 
ταύτης τού φθινοπώρου άοχεται ή κατα
βολή τών νέων σπόρων.

Ή  ’Εκκλησία Ιχει ιδίαν ακολουθίαν 
διά πάντα ενιαυτόν τής Ίνδίκτου, έν δέ 
τοΐς Πατριαρχίοις τελείται καί ίδια τ ε 
λετή  οπως Ô Θεός «εΰλογήσνι τον στέφα
νον τού ένιαυτού τής εαυτού χρηστότη- 
τος».  Ό  ιερός δέ Χρυσόστομος διέσωσεν 
ήμΐν δύο ώραίους λόγους, ου; εξεφώνησε 
κατά τήν ήμέράν ταύτην ώ ;  άρ.χήν τού 
έτους.

Πρώτος έκ τών Παπών τής Δύσεω; 
όστις έποιήσατο χοήσιν τ ή ;  Ίνδίκτου ώς 
χρονολογίας, είναι Φήλιξ ό γ . τ φ  4 9 0 .  
Μετά τούτον Πελάγιος ό β'. τφ  5 8 4 .  Είς 
ιδιωτικά έγγραφα έν τήΔύοει αυτη εύρηται 
πρώτον τφ  4 2 3  καί 4 4 3 .  Οί φρονούντες
* V " - Λ. Ι - - ν. ' - ; . ·. ? . .
είσήγαγεν δ Αύγουστος πρώτος, 
ζονται έπί παπικής βούλλας τού 7 8 1  έν 
ή ή χρονολογία έκφράζεται an n o  I V  in -  
d ic tion is  L I I I ·  δ' · τ ''1« 1
Ίνδικτιώνος.

. Γ .  Λ α μ π α κ η ς .

Ι Ν Δ Ι Κ Τ Ι Π Ν
[Προς Ερμηνείαν τή? ίν τ<? σημερινφ ήμ»ρο- 

λογίω «’Αρχής τής  ̂Ίνοίχτοο» δημοο.ενομεν χ * -  
ριν τών αναγνωστών ήμ*ν τά κατωτίρω «νν- 
τβμ* *»ί *«ρι«χτιχά]. ,

Τ ό  δ ι ά τ α γ μ α ,  όπεο οί 'Ρ ω μ α ί ο ι  Α υ τ ο -  
κράτορες έξέδ ιδ ον ,  κανονίζοντες τ ο ύ ς  φό
ρους, οϋς οί π ο λ ΐ τ α ι  έ π ί  1 5  ετη^ωφ ειλον 
νά πληρώ νω σιν  ε ίς  τ ό  Δ ημ όσιον ,  ε κ α λ ε ίτ ο  
in d ictio  Ί ν δ ι κ τ ι ώ ν  -ή Ι ν δ ικ τ ο ς ,  όπερ Ε λ 
λ η ν ισ τ ί  δ ιά  τ ή ς  λ έ ξ ε ω ς  >έ.τ1αέ«>)σ<ί* 
μ ε τ α φ ρ ά ζ ε τ α ι .

Ή  περίοδος δ’ αύτη τών 1 5  ετών τής 
Ίνδίκτου ένρησίμευε συγχρόνως καί ώί
Xpovo>oYi « .\ C o d .T h e o d .X n  1 2  L e x -  2)

Ώ ς  εισηγητήν τών Ίνδικτιώνων οί μεν 
θεωρούσι τόν Μέγαν Κωνσταντίνον τφ 
3 1 2  ταύτην καθορίσαντα, οί δέ τόν Αύ
γουστο ν Καίοαρα τφ  3  ετει,πρό^ τής Χρι
στού γεννήσεως ταύτην εισαγαγόντα.

Τ ρ εις  δέ διάφοροι ά ρ χ α ί  τ ή ς  Ί ν δ ίκ τ ο υ  
ύπάρχουσιν: ή  άπό τ ή ς  2 4  Σ επ τεμ β ρ ίο υ  άρ- 
χ ο μ έ ν η ,  ή  άπό τ ή ς  I  Ίανουαρίου^ (ή καί 
Π α π ι κ ή  καλου(αένη Ί ν δ ικ τ ι ώ ν )  καί ή  τώ ν  
B v ia r t ir & r  Α ντοχρατόρω ν  άρ χο μ έν η  τ ή  
1  Χ β π τ β μ - β ρ έ ο ΐ ί ,  ήν μ έχρι  κ α !  « ή μ ε 
ρον δ ια τη ρ ε ί  καί φ υ λ ά τ τ ε ι  ή  ’Α ν α τ ο λ ικ ή  
’Ορθόδοξος ’Ε κ κ λ η σ ία .

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α ,  Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Ο Ν Ι Κ Α ,  

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Κ Α

Π ο ι η τ α ί ,  ά χ ο ν ή σ α τε  τ ά ς  γραφ ίδας σαςί 
Ιδού νέος δ ρ α μ α τικ ό ς  δ ια γω ν ισμ ό ς  προ
β ά λ λ ε ι  τ ή ν  χ ιλ ιό δρ α χ μ ο ν  φυσιογνωμίαν
τ ο υ .  Ό  δρ α μ α τικ ό ς  δ ια γω ν ισμ ό ς  το ύ  φι-> 
λογενοΰς κ .  Ζ ά π π α  έ π ί  τ ή  ’Ο λ υ μ π ια κ ή

εκθέσει  το ύ  1 8 8 7 .
Ί 1  ύπόθεσις το ύ  διδ αχθη σο μ έν ου  κ α τ α  

τ ή ν  τ ε λ ε υ τ α ία ν  τ ή ς  ’Ο λ υ μ π ια κ ή ς  τ α ύ τ η ς  
περιόδου ήμέραν δρ άμ α τος  δέον νά λ η -  
φθή έκ τ ή ς  Ε λ λ η ν ι κ ή ς  ιστορίας αρ
χ α ί α ς ,  β υ ζ α ν τ ια χ ή ς  ή  μ ε τ α γ ε ν ε σ τ έ ρ α ς —  
τ ό  δ ’ εργον θά κριθή κ α ί  θά βραβευθή ύπο 
άγωνοδίκου ε π ιτ ρ ο π ε ία ς  όρισθησομένης ύπο 

τ ο ύ  ίδίου κ. Ζ ά π π α .
Κύριοι δια γω νισθησόμ ενοι  ! φροντίσατε

νά μάθητε τούς χριτάς εγκαίρως, καί.......
ά π ά χω  τους !.·■■

’Ε π ίσ η ς  έν τ ή  α ύ τ ή  εκ θέσε ι  θ έλ ε ι  βρα
βευθή  καί έτερον δια νοητικόν  έργον.

Κ α τ ά  τ ή ν  Ικθεσιν  το ύ  1 8 8 5 ,  ώς γ ν ω 
σ τό ν ,  έ τ έ θ η  δ ια γώ ν ισμ α  πρός συγγραφήν 
« Ί σ τ ο ο ί α ς  τ ή ς  νεωτέρας Ε λ λ η ν ι κ ή ς  π ο ιή -  
σ ε ω ; · ‘ ά λ λ ’ ά τ υ χ ώ ς  ούδέν π όνημ α ύ π ε -

β λ ή θ η  τ ό τ ε .  ,
Ε φ έ τ ο ς  ύπό τ ή ς  ά ν τ ι κ α θ ι σ τ ώ σ η ς  τ η ν  

έλλείπ ο υ σα ν  ’Α κ α δ η μ ία ν  φ ιλ ο λ ο γ ικ ή ς  σ χ ο 
λ ή ς  το ύ  Π α ν επ ισ τη μ ίο υ  ώρίσθησαν δυο

θ έ μ α τ α .  .
α'. Περί τής χρησιμότητος τών δασών,

καί τών αιτίων τής καταστροφής αύτών
’ κ .  λ .  καί

β ' .  Π ερί τ ώ ν  προόδων τ ή ς  χ η μ ε ία ς  και 
τ ή ς  έπιδ ρά σεω ς  τ ή ς  έφ αρμ ογής α ύ τ ή ς  έπί  
το ύ  βίου τ ώ ν  ανθρώπων.

Ά λ λ ’ ή  Ι π ί  τ ώ ν  ’Ο λ υ μ π ίω ν  έ π ιτ ρ ο π ή ,  
θεωρούσα καί δ ικ α ίω ς ,  ό τ ι  ή  χημεία ,  ικ α -

νώς έφάρμόζεται· παρ’ ήμΐν είς τό γάλα4 
είς τό βούτυρον καί είς πάντα τά  προϊόν
τ α ,  άτινα νενοθευμένα εΐσάγομέν είς τόν 
στόμαχον ήμών, έπροτίμησε τό δεύτερον.'

Σύμφώνως πρός τάς διατάξεις τού 
κατας-ατικού τής Χρις*ιαν·.κής άρχαιολογι- 
κής Εταιρείας,  τό  συμβούλιον έξελέξατο 
παμψηφεί ώς αντιπρόεδρον τής έν ήόγψ ε
ταιρείας τόν γηραιόν μεσαιονοδίφην · καί 
πάλαιόγράφον 'Ιω ά ν γ ςν  Σαχχ(-11ωτα,ή περί 
τής  ίκάνότητος καί τής  αρετής φήμη τού 
όποιου έπαυξάνει τήν ,ίίπόληψιν τής έν'α-' 
ρέτου καί εθνωφελούςνταύτης εταιρείας.

Κατασκευαζομένης έν τή  άνω Σύρφ πλα- 
τείας'τινός πρό τού ναού τού Α γίου Νι
κολάου εΰρέθη χαλκίνη είκών τού άγιου 
τούτου πρό 2 0 0  περίπου ετών,ώς λέγεται, 
Κατεσκευασμένη^'

Έλπίζόαεν ότι ή ε.ίκών αυτη" θά άπο-

σεΐον 'τής ’ ê‘
ταιρείας.

Ίάτρός τις παρουσίασεν είς την Ακα
δημίαν τής ιατρικής νέον μηχάνημα ¿νό- 
μαζόμενον μιγαΛοοχύπιΟΥ·, τ ή  βοηθεί? του
όποίου δύναταίτις νάέξετάσνι τό έσωτε-
ρικόν τού ανθρωπίνου σώματος. ^

,Σύγκειται έκ χονδρού σωλήνος είς το 
άκρον τού όπόίου εύρίσκεται μικρότατη 
λυχνία άνημμένη. "Ανωθεν κεϊνται οί xpx- 
νοί καί !ν μικροσκόπιον.

Τό ¡ityaA oax im or  δεικνύει τάς κοιλό
τητας τού στομάχου· είς μεγάλα μεγέθη 

. *  '  · .iSs ntlr-r-An-x τά'· Η.έοήίϊ' ά-κ α ί  ·δύναταί·τις· vef-μ ε λ ε τ ή σ γ  τ ά ·  μέρή|' ά -  
τ ινα  παρουσιάζει  ο δ τ ω ί  ύπ ερ μ έτρω ς μ ε γ έ -  

θυμένα.

Έ ν  τ ο ΐς  τ ε λ ε υ τ α ίο ις  ά π ο κ τ ή μ α σ ι  το ύ  
Β ο ετ τά ν ικ ο ύ  Μουσείου κ α τ α λ έ γ ε τ α ι  χα ί  
μ ετά φ ρα σίς  τ ι ς  τ ή ς  κ ω μ ω δ ία ς  το ύ  Σ α ι ξ -  
σπήρου Abo coytrtiQ  rflc Βιρώνης  ε ίς  την  
Σ ιγ κ α λ ε σ τ ικ ή ν  γ λώ σσ αν  πρός δ ιδ ασκαλίαν  
α ύ τ ή ς  έν τ φ  θ εά τρ φ  τ ή ς  Κ εϋ λ ά ν η ς!

Κ α τ ά  τ ά ς  ά ρ χά ς  Α ύ γούστου  δ'ιενεμήθη,. 
τ ο ΐ ;  έν 'Ρ ώ μ γ  Κ αρδιναλίοις  έκ δ ο σ ίς -τ ίς  
ε ίς  'δον ι ώ ν  Λ α τιν ικ ώ ν  π ο ιη μ ά τ ω ν  του 
Π ά π α  λίαν φ ιλ ο κ ά λ ω ς 'τ ε τ υ π ω μ έν η  έ π ί  
χ ά ρ το υ  ροδΐόου * * V  έιίιγράφσ«
μένη Leonis X I I I  Pontificis M a S i m r  
carmina. Τ ά  π ο ι ή μ α τ α  είναι' κ α τ ά τ ε -  
τ α γ μ έ ν *  κ α τ ά  χρονολογικήν τ ά ξ ι ν ,  άρ- 

χ ο ν τ α ι  δ έ  άπό το ύ  1 8 2 8 .

ί  έπ ισ ή μ ω ν  έκθέσεων τ ώ ν  Γ α λ ή ικ ω ν  
ν λ ®  κ α τ α φ α ί ν έ τ α Γ ό τ ι  ή  Γ α λ λ ι κ ή  Κ υ -  
ίέρν^ιις άπό το ύ  1 8 7 1  μ έχ ρ ι  τυ ύ  Μ άΐόυ
ι 8 8 4  έδαπάνησεν είς αγοράν εικόνων καί 
α γ α λ μ ά τ ω ν  συγχρόνων κ α λ λ ιτ ε χ ν ώ ν  1 2 ,
7 0 0 , 4 1 3  άναλογούντω ν 9 0 0 , 0 0 0  ?>?άγ-

κων χ α τ ’ έ το ς .

Ό  ά ν τ α χ ο κ ο ιτ ή ς  ‘τώ ν  'Η μ ερη σίω ν  Ν έώ ν

τ ο ύ  Λονδίνου κ .  Η ·  Η ·  P e a r ,S e  ί ?ζ * τ °  
συγγράφων τ ή ν  ιστορίαν τ ή ς  εκ σ τ ρ α τε ία ς

τού Σουδάν.



4 1 8 Ε Β Δ Ο Μ Α Σ

Έ ν  Λονδίνφ καί Νέα Ύόρκτι εκδοθήβε- 
ται συγχρόνως τό σύγγραμμα τού Έδμόν- 
του δέ Ά μ ίτ σ η  Ή  ' la ñ a r la  χ α ι ο ι 7 -  

' ff.n arol. 'Η έκδοσι; αύτη προαγγέλλεται 
πολυτελεστάτη »«1 Ισται πλήρη; εικόνων.

Ε  Π I Σ  Τ Ο  Λ A I

Kvp't i i e u d u v t*  ι ή ;  « Έ δ ί ο α ί δ · ) » 0 ·

Ή  έν τφ  χώρφ τ ή ;  παλαιά; άγορά; 
πολύτιμο; διά την ιστορίαν τών ’Αθηνών 
»Μεγάλη Παναγιά» χαταστρέφεται, ύπό 
τά S u fta ta  τ ή ;  ένεογούση; τ ά ;  άνασχα- 
φά; Αρχαιολογική; Εταιρείας.

Καί ό μέν φιλιστωρ Μαρκήσιο; Βώθα; 
άντέγραψε διά διακεκριμένου καλλιτέχνου 
τ ά ;  πολυτίμους τοιχογραφία;, χαταστρα- 
φείσ*; κατά την πυρχαΐάν, άλλά περί του 
εις τό Ιθνο; καί τήν ιστορίαν άνήχοντο; 
οικοδομήματος τ ί ;  έμερίμνησε ; !

Ταϋτα έπί του πάρόντο; γάριν των μη 
σικκόν πόλεμον Ε λ λ ά δ α ’ θέλομεν δέ έπα» 
νέλθη άναλυτικώτερον χάριν του οικοδο
μήματος καί δριμύτερον χάριν τών μηδέν 
σεβόμενων.

X .

Μ Ε Λ ΕΤΑ ! Ε Π Ι ΤΩ Ν  ΓΠ ΟΔΗ Μ ΑΤΩΝ

Μέχρι τοΰδε έπιστεύετο ότι τόν χ α 
ρακτήρα, τ ά ;  poxá;,  τ ά ;  ψυχικά; δια«έ- 

' βει; ανθρώπου τινό; ήδύνατο πεπειραμέ- 
νον_ομμα φυσιογνώμονο; ν’ άναγνώση έπί 
τ ή ;  μορφή; αύτοϋ· ήδη ομω; άποδεικνύε- 
ται ότι ταϋτα πάντα, καί τόν παρελθόν
τα ίτ ι  βίον τινό.; δύναται νά έξακριβώση 
έκ του υποδήματος αύτοϋ.

. Ό  περιώνυμο; κριτικό; καί δημοσιο
γράφο; ΣαρσαΙ μαθών ότι Ιζη ¿ν Παοι- 
σίοι; ιδιότροπο; τ ι ;  έχων συλλογήν πάν- 
τοίων μεταχειρισμένων ύποδημάτων, με . 
τέβη πρό; αύτόν.

Ό  ύποδηματολέκτη; έδειξε πρό; αύτόν 
την συστηματικώ; διατεταγμένην συλλο
γήν του :

—  Νά, αύτό τό παποϋτσι, είπε στα
θεί; πρό ένό; χονδρού ύποδήματο;, μαρ
τυρεί εργάτην φιλόπονον. Τό πέλμα εινε 
χονδρόν καί έχει καρφιά, τά  όποία ετρί- 
φθηκαν όλα ίσα, άπό τακτικό βάδισμα. 
Τό τακοϋνι φαίνεται χαλασμένο ολόκλη
ρο, δέν εινε στραβοπατημένο, τό  πόδι έ -  
πατοϋσε βλέπετε γερά επάνω ε ΐ ;  τό πα
πούτσι. Λέν τά έβαφε μέ μπογιά, άλλά 
τά  ήλειφε με λίπο;· ήτο λοιπόν οίκονό^ 
μο;.  Αύτό τό πτωχικόν καί γερόν ύ π ό δ · · ·  
μα^ μοϋ κάμνει. νά φαντασθώ ' ό λ ό κ ^ ^ Ρ  
ζωήν γεμάτην τιμήν καί εργασίαν. ^  á §

Ιδού ίν άλλο παπούτσι τό όποϊον α ο ϋ *"  
φανερόνει, τούναντίον |να οκνηρόν καί μέ
θυσον άνθρωπον. Δέν ¿περιπατούσε μέ αύ
τό, τό έσυρε, πάντοτε μεθυσμένο;, καί τό 
πόδι του έκτυπυϋσε ε ί ;  τά  χαλίκια τού 
δρόμου. Τό πέλμα δέν εινε πολύ χαλα
σμένο καί ομω; το δέρμα επάνω άπό τά 
δάκτυλα έχει τρύπα;. Τούτο προέρχεται 
διότι οί δάκτυλοι συνεσπώντο άπό άνυ- 
«ομονησίαν καί μανίαν ε ί ;  τ ά ;  στίγμα; τού

χαρτοπαιγνίου’ ό άνθρωπο; τού ύποδή
μ α το ;  τούτου είχε πλήθος κακιών.

’ Ιδού Ιν άλλο υπόδημα· βλέπετε, έχει 
πολύ υψηλόν τακούνι- στοιχηματίζω ότι 
άνήκεν ε ΐ ;  άνθρωπον μικρόσωμον άλλά 

. φιλάρεσκον, δστι;  προσεπάθει νά φανή ύ- 
ψηλό; καί έκαμάρωνε, ^ίπτων τό  βάρο; 
τού σώματό; του έπί τού τακουνιού, 
κρατών τήν.κεφαλήν του ύψηλά καί πρό; 
τά οπίσω κάπω; κλίνουσαν. Τό εναντίον 
συμβαίνει ε ί ;  τού; δειλού;. 'Η ροπή τού 
σώματος πρό; τά  έμπρό; φέρει τό κέντρον 
τ ή ;  βαρύτητο; .πρό; τό άκρον .τρύ πέλ
ματος,; κρςί εδώ, . βλέπε,τ.ε., τό υπόδημα 
εινε περισσότερον χαλασμένον.

Ταϋτα διηγείται απαθέστατα δ γάλ- 
λο ; δημοσιογράφο;, ώ ;  άνθρωπο; πολλά 
ίδών παράξενα ε ΐ ;  τήν ζωήν του.

Πόσον ώραϊα θά ήτο άν άπεδεικνύετο 
ασφαλή; ή νέα αύτη μέθοδος πρό; μελέ
την τ ή ;  φυσιογνωμία;. Δέν θά ζητούμεν

'Όταν μ ά ;  δμιλή τ ι ;  περί πράγματος 
σπουδαιότατου τά  μέγιστα ενδιαφέροντος 
ημάς δέν θα εΐχομεν προσηλωμένα τά 
βλέμματά μ α ; ε ί ;  τήν μορφήν του, άλλ’ 
ε ί ;  τού; πόδα; του. Ό  έρωτόληπτο; όταν 
δέν δύναται νά εννοήσν)' άπό τήν φυσιο
γνωμίαν τ ή ;  ιδανική; φίλης του άν τόν 
άγαπά θά προμηθεύεται άπό τήν υπηρέ
τριαν τό κομψόν πέδιλόν τ η ;  καί θά έρω- 
τφ περί τού μυστικού τ ή ;  καρδία; τ η ; .

ΟΙ Μ ΓΘΟ Ι ΤΩ Ν  ΙΡΣΚΟΑ

Ή  όμοσπονδία τών Ίρσκοά, ή τ ι ;  σ η 
μαντικήν κατέχει θέσιν έν τφ ϊστορίο: τ ή ;  
Βορείου Αμερική; βαίνει ταχέως έξαφανι- 
ζομένη πρό πολιτισμού, ον οί ’Ινδοί δέν 
κατανοοϋσι μή δυνάμενοι ν’ άφομοιωθώσι 
πρό; αύτόν.

Ηκυβέρνησι; τών'Ηνωμένων Πολιτειών 
έργάζεται μετά ζήλου λίαν αξιέπαινου 
δπω; διατηρήση τά τελευταία ίχνη τών 
’Ερυθροδέρμων, τά  ποικίλα ιδιώματα αυ
τών, τ ά ;  παραδόσεις καί τού; μύθου; των.

Κ α τά  τού ; ’Ινδού; οί προπάτορέ; των 
. έλάτρευον, ώ ;  αύτοί, τό Μέγα Πνεύμα, 

τον κυρίαρχον καί πλάστην τού Σύμπαν- 
τος. Επίστευιν ε ί ;  μέλλουσαν ζωήν, ή τ ι ;  
απεικονίζε γ ο  έν τ φ  φαντασία των ώ ;  γε- 
νησομένη έν κυνηγετικφ χώρφ, ένθα ή άγρα 
ήτο άείποτε άφθονος. Ή  λατρεία των 
περιωρίζετο ε ί ;  προσφοράς έκ καπνού καί 
ε ι ;  χορού; ιδιορρύθμου; μετά φανταστι
κών ενδυμασιών πρό; τιμήν τού Μεγάλου 

| Πνεύματος. Σήμερον δέ παρά πάντων όμο- 
λογεϊται οτι αί θρησκευτικαί αύται γνώ- 

|*>νι; προέρχονται ές έπικοινωνία; μετά τών 
Ευρωπαίων προγενεστέρω; τού δεκάτου έ 
κτου αίώνο;, περί ή ;  άτελεστάτα; |τι εν
δείξεις Ιχομεν, άλλ’ ή τ ι ;  βεβαίως έλαβεν 
ΰπόστασιν.

Οί αληθείς θεοί τών ’Ινδών, ών άνευοί- 
σκει τ ι ;  τήν παράδοσιν καί παρά τ ο ί ;  ά- 
σπασαμένοι; τόν Χριστιανισμόν ’ Ινδοί;, 
ησαν θεοί υλικοί καί όρατοί, λατρευόμενοι 
ώ ;  έν πάσαι; τ α ί ;  άρχαίαι; μυθολογίαι; 
άναλόγω; τ ή ;  εύγνωμοσύνη; ή τοΰ τρό- |

μου,δν ένέπνεον. Ό  Χινούν ήτο δ θ ε ό ;  τού 
κεραυνού καί δτε Ίρσκοά τ ι ;  ήκουε τόν 
κεραυνόν μυκώμενον έσπευδε νά καύσνι ο
λίγον καπνόν δπω; άποφύνη τόν κίνδυνον. 
Ε ί ;  όν Χινούν άποδίδουσι τήν καταστρο
φήν τών γιγάντων, οϊτινε; έδήουν τήν 
γήν καί πάσα άνακάλυψι; όσ,τέων τών μ ε 
γάλων παχυδέρμων ή τών μεγάλων άνο- 
δόντων, άπεο κατά τού; τριτογενεΐς.ή τ ε 
ταρτογενείς χρόνου; διέτρεχον έλευθέρω; 
τήν ’Αμερικήν, προσεπιβεβαιοϊ το ί ;  οφθαλ
μοί; αύτών τόν μύθον. Ό  δυτικό; άνεμος, 
δστι;  επέφερε βροχήν, ήτο ώσαύτω; θεό; 
ευεργετικός. Συνεμερίζετο μετά τοϋΗΙηΐΙΐϊ 
τ ή ;  τ ιμ ή ;  τ ή ;  κατατροπώσεω; τών γι
γάντων. Ό  βόρειο; άνεμο;, τούναντίον 
ήτο θεό; κακό; καί λίαν έπίφοβος. Συνε- 
πήγε μ ετ ’ αύτοϋ τό' ψύχος, τήν κατα
στροφήν τ ή ;  συγκομιδή; τών καρπών καί ’ 
τήν φυγήν τ ή ;  άγρας, Ή  ήχώ  ητο ό θεό; 
τού πολέμου έπιφορτιομένο; νά .κ^θι-
η  T S  »·»>! »Μ —á ·<-<!».. I τ Λ ί  .00 .·|ρωί ·<· -T >.iv~

Ίρσκοά αισθητην ε ΐ ;  μακρά; αποστάσεις 
καί ούτω νά τ ο ί ;  έξασφαλίζη τήν νίκην.

Τ ά  πνεύματα διεδραμάτιζον ποόσωπον 
λίαν σοβαρόν καί τινα μέν ήδαν άγαθο- 
ποιά, άλλα δέ κακοπαιά, έξ αύτών δέ τά 
μάλλον επικίνδυνα ήσαν οί λίθινοι γίγαν
τες καί έν πλείστοι; μύθοι; άναφέοονται 
«ί  φοβεραί τιμωρίαι, ά ;  έπέβαλ'λον εί;  
τού; ταλαιπώρου; Ινδούς. Ούτω παραθέ- 
τομ.εν τ ά ;  χ ο ν δ ρ ά ς  K e y a J á c ,  μίαν τών 
μάλλον παραδόξων μυθοπλαστιών, οϊτινε; 
έπλάσθησαν υπό τ ή ;  ανθρώπινη; φαντα
σίας. Αί άσώματοι αύται κεφαλαί έκαλύ- 
πτοντο διά μακρών βοστρύχων,οΐτινες άν- 
τικαθίστων τάς πτέρυγας καί έπέτρεπον 
αυτοίς νά διατρέχωσι τό κενόν. Ό  πα- 
λαιότερος μύθο; τού Χινούν άναδεικνύει 
αύτόν άποκαλυπτόμενον τό πρώτον εί;  
κυνηγόν καταληφθεντα υπό καταιγιδο;. 
Έ ν  τφ  μέσψ τών αστραπών τού κεοαυνοϋ 
ήκουσε φωνήν καλούσαν αύτόν. ’Τπήκουσε 
καί ευρέθη μετηρσιωμένο; ε ί ;  τά  νέφη ύ- 
πέο τά ύψηοεφέστερα δένδρα-. Ή  αύτή 
φωνή τόν διέταξε νά παρατηρήση τήν 
γήν καί νά είχνι έάν Ιβλεπεν δφιν γιγαντι- 
αίου μήκους. ’Επειδή άπήντησεν άποφα- 
τικώς, τφ  έτριψαν τού; οφθαλμού; καί α
μέσως είδεν εύκρινώ; τό τέρα; νηχόμενον 
έ.ν λίμνη. "Εν.τών περί αύτόν ιπταμένων 
πνευμάτων ήθέλησε νά φονεύση τόν εχθρόν 
τούτον τ ή ;  άνθρωπότητο; δέν κατώρθωσεν 
δμω; νά έπιτύχη καί εδέησεν δπω; καί ό 
κυνηγός, δτε ήλθεν ή σειρά του, νά έκτε- 
λέσγ την θέλησιν τού Χινούν. "Ετεινε τό 
•τόξον του καί τό βελο; αύτοϋ διετρύπησε 
την κεφαλήν τού δφεω;, ούτω δέ φονευθέν 
τό τέρα; έπαυσε νά ένοχλή τού ; Ερυθρο
δέρμου;.

Χαριέστερο; μύθο; είναι ό τ ή ;  νεάνιδος, 
ήν δ πατήρ τ η ;  ήθέλησε νά έξα'ναγκάση 
δπω; ύπανδρευθν5 γέροντα, ού τόν έοωτα 
απεκρουεν. Απελπισθεΐσα, είσώρμησεν ε ί ;  
άκάτιον καί άφήκεν αύτό ε ί ;  τήν 'κατα
φοράν τού καταρράκτου Νιαγάρα, προτι- 
μήσασα σκληρόν θάνατον πρό τ ή ;  φρίκη; 
τού νά καταστή σύζυγο; άνδοός, όν δέν 
ηγάπα. Ε υ τυ χ ώ ;  δι’ αύτήν,,-ό Χινούν εΰ- 
ρίσκετο έν τινι πληστεστάτω σπηλαίφ.ή-
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σχολημίνο; περί τήν θέαν τών άναβλυ- 
' ·ζόντών όδόντων. Άνεπέτασε τ ά ;  πτέρυ

γ ά ;  του έπέπεσεν έπί του άκατίου καθ’ήν 
στιγμήν ίυνετρίβετο έπί τών άπορρώγων 
πετρών κ«ί άνήρπασε τήν νεάνιδα. Αύτη 
εζησεν'έιίί τ ινα; έν τφ σπήτ
λαίω παρ4 άύτφ καί έμαθϊΓτον λόγον τ ή ;  
άποτροπαίόυ άσθενείας, ήτι;Νί&|3·|*άτι.ζε 
τού; ίδικού; τ η ; .  Τεράστιο; όφΐΓ*®ρύπτε· 
το ύπό τ ά ;  Καλύβα; των. Έ ξή ρχετο  μό- 

’νον τήν νύκτά καί έδηλητηρίαζε διά τού 
ίού του τ ά ;  π η γά;,  έξ ών οί ’Ινδοί ήν- 

. τλουν το· αναγκαιοϋν α υτο ί;  ύδωρ. Οί νε
κροί καθίσταντο ή λεία του καί ουδέποτε 
έξήοκουν δπω; κορέσοισι τήν πεινάν του. 
Ημέραν τινα δ Χινούν έπληροφόρησε τήν 
νέαν δτι δ γέρων, δστι;  εζήτησεν αύτήν 
ε ί ;  γάμον, άπέθάνε καί τγί παρήγγειλε 
νά έπανέλθη ε ΐ ;  τού; οικείου; τ η ;  καί νά 
έπαναλάβη αύτοί;- δ τ ι  παρ’ αύτοϋ είχε 
μάθγι. Αύτη υπήκοό«« καί ύπεχρέωσε τού;

-.η» γ-ν·«» 
σιν εί;  τήν λίμνην ϊνα άποφύγωσι τόν ε
πικίνδυνον έχθρόν1 άλλ’ δ οφι; δεν ηδυ- 
νατο νά άπατηθή καί άκολουθήσα; τού; 
’ Ινδούς ,ποούτίθετο νά είσδύσγι έκ νέου ύπό 

Γτήν κατοικίαν των. Ό ' Χινούν ήγρύπνει 
άκόαη καί δτε είδε τόν δφΐν έπιτυγχά-

1 _ »ί ν ** * ’ *νοντα τού σκοπού του εζετοςευσε κατ αυ
τού βολήν κεραυνού, ή ;  ό φοβερό; κρότο; 
αντήχησε μακράν άλλ’ ό οφι; έπληγώθη 
μόνον, δ δέ Χινούν ώφζίλε νά διπλασιάβγι 
τ ά ;  βολά; *ου δπω; κατακεραυνώσ·/ι τό 
τέρα;· *Αμα οί Ερυθρόδερμοι έβεβαιώθη- 

• σαν πεοί τού θανάτου του, τόν ήρπαίαν 
καί τόν κατεκρήμνισαν ε ί ;  τόν ΝιαγάραΝτ. 
Έφαίνετο δέ δτι ορο; τι κατέβαζε τόν πο
ταμόν καί άμα έφθασεν ε ί ;  τόν καταρρά
κτην μόνον τό βάρο; τού σώματό; του 
έπήνεγκε τό σχήμα τού πετάλου, δπερ οί 
βράχοι παρουσιάζουσιν Ιτι.

'Ως έν τοΐς, Σκανδιναυοΐς, έξ ών έσω; 
ποοέοχονται οί μύθοι ούτοι, οί νάνοι έ- 
δεικνύοντο εύσπλαγχνοι ε ί ;  τού ; ανθρώ
που;. ’Ιδού δςήγημα συχνάκι; έκτιθέμενον 
ύπο τών ’Ερυθροδέρμων. Οί Ίρσκοά καί οί 
Χεοοκέε; οί κατοικοϋντε; τήν Φλο>ρίδα 
εύοίσκοντο εί;  διηνεκή πόλεμον.Μετά πά
λην διαρκέσασαν πλέον τών δύο έτών, οί 
Ίρσκοά χροπαρεσκευάζοντο νάέπανέλθωσιν 
εύς τ ά ;  εστία ; των. Καθ’ ήν μάλιστα ε
σπέραν Ιλήφθη ή άπόφασι; άύτη, ε ί ;  τών 
χυριωτέρων άρχηγών των περιέπεσεν εί; 
ασθένειαν, οί σύντροφοί του τόν εγκατέ- 
λιπον ε ί ;  τ ά ;  όχθ«; ένό; τών πολυάριθ
μων ποταμών, οϊτινε; βρέχουσι τά Ά λ λ ε -  
γάνεια.

Έπανελθάντες ε ί ;  τ ά ;  καλύβα; των α
φηγούνται δτι ό αρχηγό; περιεπλανήθη 
καί πιθανώς ε ιχε  γείνει αιχμάλωτος. Ε υ
τ υ χ ώ ;  δι’ άύτόν οί νάνοι τόν προσέλαβον 
ύπό τήν προστασίαν των. Καθ’ ήν στιγ
μήν προσεδόκα τόν θάνατον μετά τ ή ;  
στωΐκή; άποφάσεως’Ινδών, άκάτιον προσ- 
ωρμίσθη ε ί ;  τήν ά κ τ ή ν  τρεί; νάνοι έπή·* 
δησαν ε ί ;  τήν γήν,έπλησίασαν τόν ψυχορ- 
ραγούντα καί τ φ  διηγήθησαν οτι έβάδι* 
ζον πρό; έρευναν γιγαντιαίων ζφων, άπερ 
έπεθύμουν νά καταστοέψωσι διά νά τά  
τιμωρήσωσι διά τήν φθοράν, ήν επροξέ-

νουν τ ο ί ;  άνθρώποις. Ειχον μάθν) οτι διά
φορα τών τεράτων τούτων έμελλον νά 
προσέλθωσιν ε ί ;  άλμυράν λίμνην κειμένην 
ού μακράν τού ποταμού δπω; δροσΐσωσι 
τήν δίψαν των καί έκεΐ ι/.ετέβαινον νά τά 
φονεύσωσιν. Άνεχώρησαν οπω; έκπληρώ- 
σωσι τόν ευεργετικόν’ σκοπόν των. Μόλις 
έκρύπτοντο ε ί ;  τ ά ;  όχθα; τ ή ;  λίμνης, ει- 
δον τήν γήν ήνεψγμένην καί μέγαν βού
βαλον έξερευγόμενον έξ α ύτή ;.  Ε ί ;  τήν 
πρόσκλησίν του δύο βούβαλοι άναστήμα- 
τοςΐ,ούχί μικροτέρου πρρσήλθον εί;  συν. 
ά ν ^ η ^ ^ ι υ .  Καί '¥&' τρία' ζφα ήρχισαν 
νά πίνωσιν, εΓτα κατεκλίθησαό' νά κοιμη- 
θώσιν. Οί νάνον τά  παρεφύλαττον,έξηκόν-· 
τιζον τά βέλη των καί έφόνευσαν τού; βου
βάλους. ΈπανήλΟον ακολούθως πρό; τόν 
’Ινδόν άσθενή, τόν έθεράπευσαν καί τόν έ -  
πανέφεραν ε ί ;  τού ; οικείου; του όπου εσπευ- 
σε νά τιμωρήσγι έκείνους, οϊτινε; τόν είχον 
έγκαταλίπη ούτω; άνάνδρως. Κατά τήν
> . (. . . ·  ̂   ̂ V 9 * ε*Λ *
κίνησιν, *ίδον %%ρΐ τ*ίιν :
σωοού; ¿στέων πολύ μεγαλειτέρων άπό τά  ; 
τών ζφων, άπερ το ί ;  ήσαν γνωστά. Ησαν | 
τά όστά τών θυμάτων τών νάνων. Σήμε- | 
ρον, προσθέτουσιν οί Ινδοί, ή άποστολή 
των έξεπληρώθη" τά μεγάλα ζφα έξέλι- 
πον καί μετ’ αύτών οί νάνοι,οϊτινε; ώφει- 
λον νά πολεμώσι πρό; αυτά.

Ά λ λ ο ι  μύθοι δεικνύουσι βρυκόλακα; έ -  
πανεοχομένου; εις οδ; τόπου; εζησαν. 
Πρό; αποφυγήν τ ή ;  οχληράς ταύτης έπι- 
σκέψεως, οί Ινδοί φροντίζουσι πάντοτε να 
θέτωσιν έπί τού τάφου τών νεκρών την 
προτιμητέαν ύπ’ αύτών τροφήν καί όταν 
νήπιόν τ ι  άποθνήσκν), επιθέτουσιν εις εκα- 
τέραν τών χειρών του σπάργανα εμβεβα- 
πτισμένα εις τό μητρικόν γάλα. Ω ;  εκ 
τούτου καί ή παράδοξος συνήθεια, ήν 
έχουσι, πριν ή έκκινήσωσι, νά τρίβωσι 
τό πρόσωπον τών τέκνων διά λευκής τέ 
φρας 8πως μή ήναι δυνατόν τοΐς πνευ- 
μασι, έν οίς τά τέκνα ταϋτα εζησαν, νά 
τά  άναγνωρίζωσι" παρά τοΐς Ίρσκοά ώς 
παρ’ άπασι τοίς πρώτοι; λαοί; ,  οί μάγοι, 
είναι πολυάριθμοι καί διηγήματα απαυ- 
στω ; άνανεούμενα δέν έπιτοέπουσιν ουόε-< 
αίαν άμφιβολίαν περί τ ή ;  δυνάμεώ; των. 
Δέν πρέπει νά έκπλήττηταί τ ι ;  οτάν βλέ- 
πη αύτήν τάύτην τήν δοξασίαν διαιώνιζο- 
μΐνην άπό γενεά; ' ε ί ;  ' γενεάν παρά το ί ;  
μάλλον πεπολιτισμένοι; λαοί; .  Οι ίνδοί 
αάνοι μεταμορφούνται κατά θέλησιν εί;  
κύνας, χοίρους, πτηνά' μετάφερονται ε -  
σπευσμένως εις ο'ύ; τόπου; θέλουσι νά με- 
ταβώσι καί ούαί έκείνοι;. οϊτινε; ήθελον 
τού; συναντήσ·/ι ε ί ;  τά  νυκτερινά ταύτα 
ταξείδια. Τ ί ;  δέν αναγνωρίζει έν αύτοΐς 
τάς νυκτερινά; συνελεύσεις τών ήμετέρων ·■ 
μάγων καί τά διηγήματα, άπερ προξενοΰ- 
σιν έκεί φρίκην ε ί ;  τού ; κατοίκου; τών 
εξοχών μας;
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Ά δ * μ . « ν τ α λ ο γ έ α .  —  Ό  άδάμα; 
ήτο άνέκαθεν γνωστός. Ά π ό  τών άρχαιο-
_ :  ........  . ·Ι*>Λ̂ ι'υ*ιεί̂ Λ ¿Μ *Ι\ΐΛΐή»Ί̂  Υ4ί·

ή Βόρνεο παρήγεν επίσης άδάμαντα. Ή  
άνακάλυψι; τών αδαμαντωρυχείων τ ή ;  
Βρασιλία; χρονολογείται άπό τού 1 7 2 9 , ή, 
δέ τού ’Ακρωτηρίου άπό τού 1 8 7 0 .  Αί δύο 
αύται χώραι παράγουσι σήμερον άδάμαν
τ α ;  πρίψ-χρήσιν δλου τού κόσμου.

Ήέτησίατώνάδάμάντων παραγωγή τ ή ;  
Βρασιλία; άνέρχεται ε ί ;  δέκα εκατομμύ
ρια φρ. τού δέ Ακρωτηρίου ε ί ;  1 0 0  εκα
τομμύρια, κατελθοϋσα μέχρι; 7 5  έκατομ. 
τ φ  1 8 8 3 .  Αί Ίνδίαι καί Βόρνεο δέν πα
ράγουσι σχεδόν πλέογ άδάμαντα;.

Οί Ιστορικοί καθούμενοι άδάμαντε; 
προέρχονται έξ Ινδιών, έκτό ; ένό; προερ- 
χομένου έκ Βρασιλία;. Έ ν  τ ο ί ;  περιώνυ
μοι; τούτοι;.πολύτιμοι; λίθοι; .περιλαμ
βάνονται οί άδάμαντε; τόϋ στέμματος τ ή ;  
Γαλλίας, έκτιμηθέντε; εί;  2 0  έ * * τ .  κατά 
τήν άπ.ογραφήν τού 1 7 9 1 .  Ό  ά ν τ ιίαηι- 
J e b e  βαρύνων 1 3 6  καράτια, είνε δ ώραιό- 
τατος, ό .κάλλιον λελαξευμένος,. άν μή  ό 

μάντων,έξετιμήθη-έί;"1:2εκκτομ.φρ.;ό κυα- · 
νού; άδάμα; τών 6 7  καρατέων εύς 3  έκα
τομ. Πάντε; οί άδάμαντε; τοϋ.στέμματο; 
τ ή ;  Γα λλία ; έκλάπησαν τφ  1 7 9 1 ,  είτα δ ’ 
άνευρέθησαν έν .μέρει, έντό; κρύπτης τών 
Ήλυσίων Πεδίων, δι’ άνωνύμου επιστο
λής ύποδειχθέντα-.άλλ’ δ κυάνού; άδάμα; 
έλλείπει, ώς καί ό Σ ανσή  ό άδάμα;, ον 
Κάρολο; Ó Τρομερός Ιφερεν εί;  τό κράνος 
αύτοϋ κατά τήν μάχην τού Γκράνσον, έν 
ή καί έπεσε, καί δστι; περιήλθεν ε ί ;  χ ε ϊ-  
ρα; τοϋ .Άμ.ιδορφίου.Ώ; γνωστόν, ή γαλ
λική κυβέρνησι; προτίθεταί νά πφλήσνι 
τού; άδάμ«ντα; τού στέμματος.

Οι σηίΑαντικώτατοι τών Ιστορικών ά- 
δαμάντων μετά τόν ’A r u S a a i J e a ,  εινε τό 
Μ εσημ βρινόν ’ tίσ τ ρ ο ν , δστι; άνευρέθη έν 
Βρασιλία ύπό αίθιοπίδο; τφ  1 7 5 3 .  Ό  
Κ οχίΑ οορ  ή όρο; φωτός, ά ; ία ;  6  εκατομ
μυρίων, κόσμων τό στέμμα τής βασιλίσ- 
σης τής Α γγλίας . Ό  ’Ο ρ.Ιώγ , κλαπείς εν 
Ίνδίαις ύπό γάλλου στρατιώτου |ξ ένό; 
τών οφθαλμών τού ειδώλου τού Βράχμα, 
καί άγορασθείς βραδύτερον διά Αικατερί
νην τήν Β  τής 'Ρωσσίας ύπό τού κόμη- 
τος Όρλώφ. Ό  Π οΛ ικόζ άστή ρ  άνήκων εί;  
τόν Γιουσυουπώφ, καί τέλος ό κυανού; ά 
δάμα; τού Χόπ, πλουσιωτάτου Ά γ γ λ ο υ ;

Μ άγεερος «αέ εαπρός. —  Οί κοίΤ
λιόδουλοι παρακαλούνται νά ύποβάλωσιν 
εί;  πειθαρχίαν τήν γαστέρα των. 'Η τρυ
φή καί ή έκτακτο; καλοφαγία γαογαλί- 
Ιουσι μέν ήδονικώ; τήν γλώσσαν, άλλά 

;άπτουσιν ήρεμα κάί τόν τά φ ^ .
Ια τ ρ ό ;  τ ι ;  όνόματι Έκετοί,^οσά^*; έ -  

πεσκέπτετο πλουσίου; άσθενεϊς μετέβαινεν 
είτα ε ίς 'τ ό  μκγειρεΐον και ένηγκαλίζετο 
τού ; άρχιμαγείρους.

— Φίλε μου, τ ο ί ;  έλεγε, σά; εκφράζω 
τήν ευγνωμοσύνην μου διά τ α ;  έκδουλεύτ 
σεις, τ ά ;  όποια; παρέχετε εί;  ήμά ; τού; 
ιατρούς. &

Ό  δέ Διογένης παρωμοίαζε τό σώμα, 
τό δποϊον δ Ιδιοκτήτης αύτοϋ παραγεμί
ζει μέ πολλά καί ποικίλα εδέσματα, πρό; 
χεΛ .Ιάρι, ε ί ;  τό όποΐον'έπισωρεύονται τρό-
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φ ιμ * .  Αί άσ(^νεί«ι βρίθουσιν είς τό I», ώς 
ποντικοί είς τό  άλλο.

Έ κ  τής παριανέσεώς ¡Α«ς ταύτης δεν 
«ξάιρού|Α8ν διόλου τούς ιερωμένους μ«ς.

ϋ ΐ α η β κ χ ή  τ ο Ο  ά β ^ Λ Ί Λ ΐ "  τ& - 
-JTO’J . — Π ερίεργός τ ι ς  κ α ί  ύ χο μ ο ν η τικ ώ -  
τ α τ ο ς  ^ t J a r a y r d x r τηη  εύη ρ εστή θη  ν’ ά -  
π ο σ τ ε ί λ η  ή ¡λ tv τ η ν  έ ξ ι ς  σ τ α τ ι σ τ ι κ ή ν  του 
αριθμού τ ώ ν  σ;./(<?ιϋΛ·, τ ώ ν  οτηΛ & Τ) τώ ν  
γ ρ α μ μ ώ ν  ά * ν  τ ώ ν  <7ioi_j-fío»· τ ω ν  εξής  
’Α θη ν α ϊκ ώ ν  εφ η μ ερ ίδ ω ν :

«Έφημερίδος», «Νέας Έφημερίδος* , 
«Άκροπόλεως», «Χρόνου τ ώ ν ’Αθηνών», 
«Πρωίας», «"Ωρας», «Παλιγγενεσίας», 
« Ε σ τ ία ς»  καί «Έβδομάδος». Η στατι
στική αυτη έχει ώ ;  έξής κκτα  τά ξιν1.

Ά κ ρ ό π ο λ ε ς .  Σελίδες 4  στήλαι 2 0  
γραμμαι' 2 , 7 0 0  στοιχεία 9 4 * 8 0 0 .  

‘ ϋ € δ ο μ . ά ς .  Σελίδες 1 2  στήλαι 3 6  
γραμμαι 2 , 5 2 0  στοιχεία 8 8 , 6 8 0 .

— i* ,. .·  T V I . · ^
γραμμί  στνίλχι ι ο  γραμμαι ΙΟΟΟ στοιγεια 

8 8 , 3 7 6
« Ε β τ ί α .  Σελίδες 2 0  στήλαι 4 0  

γραμμαι 2 , 2 4 0  στοιχεία
Ί 3 φ η μ . ε ρ έ ς ·  Σελίδες 4  στήλαι 12  

γραμμαι 1 2 7 2  στοιχεία β β » β β β .
Π α λ ε γ γ ά ν β σ έ α .  Σελίδες 4  στήλαι 12  

γραμμαι 1 , 0 2 0  στοιχεία ' £ 2 , 9 ' £ 0 .
Λ Ι ία  * Ε φ η μ .β ρ έ ς .  Σελίδες 4  στήλαι 

8  γραμμαι 5 2 0  στοιχεία ϋ ί β , Ο Ο Ο .  
(διπλή στοιχεία 52Λ)00).
Ι ί ρ ω ί α .  Σελίδες 4  στήλαι 8  γραμ- 

μαΐ 5 1 2  στοιχεία β ' ί , Ι ϊ ' Τ ' β .
' 'Δ ί ρ α .  Σελίδες 4  στήλαι 8  γραμμαι 

5 3 6  στοιχεία ¿ - 4 , I 6 1 S Í .
Τ αύτα πάντα εννοείται κατά χροσέγ- 

γισιν.
Βεβαίως οί άναγν&σται τ·?|ς Έ β δ ο μ ά δ ο ζ  

δεν Θα λησμονήσωσιν οτι α ν ιή  δεν έγει

Ϊ νωστοχοιήσεις καί αγγελίας' ώστε τά 
5 , 6 8 0  χιλιάδας στοιχεία της είνε όλη 

πραγματική.

«■ »υ α εο γ ν ω μ ία .  —  Ανέκαθεν ήτο 
γνωστόν ότι τά  ψυχικά συναισθήματα ά- 
χειχονίζοντο έν τή  έκδηλώσει αυτών έχί 
τού προσώπου, καί αί άνάγκαι τού κοι
νωνικού βίου ειχον διδάξγ τόν άνθρωπον 
ν' άναγινώσκγ έχ ’ αΰτού τάς σκέψεις τής  
διάνοιας ή τά αίσθήμόΓτα τής καρδίας. 
Πολύ χρίν ή ή έχιστήμη μελετήση τους 
ν,όμους τής έκφράσεως είχε γεννηθ^ έμ- 
πειρική τ.ίς τέχνη, άνευ κανόνων .· καί με
θόδων άχό τού χατρός είς τόν υιόν μετα
διδόμενη, ώς κληρονομιά χυδαίας xeípaerf 

'Ο^α^.άτερ, έν τφ  χερί φυσιογνωμία^ 
βνβλέ^'αυ^τού αναφέρει τό επόμενον πα
ράδειγμα όξυτάτης -,παρατηρήσεως καί 
διαγνώσεως τών ψυχικών διαθέσεων : 

«φίλος τις τού Τ , .  . . Βιαμένοντος έν 
Β , . . .  είσήλθεν ήμέραν τινά εις τόν οίκόν 
του με πρόσωπον, δπερ. χροσεπάθει νά κα- 
ταστήσγ -φαιδρόν, καί άτάραχον. Περα- 
τώσας τή^,ύπόθεσιν δι’ ήν είχε μεταβίί, 
ήθέλησε ν’ άχοσυρθ'/i,

—  Δέν σάς άφίνω νά φύγετε,ειχεν ó Τ .

t  Αί οελίδ»;  τών γνωστοποιήσεων δ π ελο γ ί·  
σθησαν ώ ;  περιέχονοαι ύλην.

—  Ε ίν ε  αν άγκη  νά φ ύ γ ω ,ε ίχ εν  ό ά λ λ ο ς .
—  Δέν θ ά  έ ξ έ λ θ ε τ ε  ά χ ό  τ ό  δ ω μ ά τιό ν  

μο υ ,  ε ίχ εν  ó Τ .  κλειδόνων τ η ν  θύραν.
—  Δ ι ’ όνομα το ύ  θ ε ο ύ ,  α φ ή σ α τ ε  μ ε  νά 

φ ύ γ ω ,  δ ι α τ ί  μοϋ φέρεσθε κ α τ ’ αυτόν τόν
τροχον ;

—  Δ ιό τ ι  άναγινώ σκω  εις τ ό  χοόσωχον 

σας ό τ ι  μ ε λ ε τ ά τ ε  έ γ κ λ η μ α .
—  Π οιος  ; έ γ ώ  ; χ ώ ;  είνε δυνατόν ν*· 

φ α ν τα σ θ ή τ ε  ό τ ι  ε ίμ χ ο ρ ώ  νά χ ρ ά ξ ω  το ιο ύ -  
τ ο  π ρ ά γ μ α . . .

—  Μ ε λ ε τ ά τ ε ^  φ τ ύ σ ε τ ε  χάχ ^ ^ '
Ώ  ‘άλλος ώχριασε καί ώμολσερ^^^Ρτι

δ Τ .  ασφαλώς έμάντευσε. Τ φ  ένεχείρισε 
πιστόλιον, δπερ έκράτει χεκουμμένον διη- 
γηθείς είς αυτόν οδυνηρόν έπεισοδιον. Ο 
Τ .  άπήλλαξε τόν φίλον του τής δυσχερούς 
περιχτώσεως, ητις έμελλε νά τόν έξωθήσνι 
είς έγκλημα.

Σ κ έψ εις  ά χ ά ισ ιο δ ό ίο ο .

1 4 9 .  Ή φέΜ μοη. γ>·ωσις·
Παρετηρήσατε ότι  χ » τ ά  τ ά ;  ψυχρές ή μ ί ρ » ;  ά *  

χονονται άπό μ ε γ ίσ τ η ;  ά π ο ί τ ά σ ε ω ;  καί οί μ άλλον 
άπομεμαχρνσμίνοι χρότοι κ.  χ ·  ή χ ο ι  τών χ ω δ φ -  
νων τών Ιχχληοιών χ .  λ . ;

Πώ? Ιξν,γιϊται τοΟτ»

'*** \οΌ&&2 Taóo.rtor.

Δ<®% ιιιριγιτ*; απο ?ο

Λ  r Σ  Ε I Σ

_m«_ ' - * > ir i * i ' 1 ~ —
τά  Κύθηρα.^ τά πλησίον τής Λακωνίας 
όντα, θεωρούνται μεν Επτάνησος, ύχά- 
γονται δε είς τόν Νομόν Άργολίδος καί 
Κορινθίας ; ! »

Ή  σκηνή έν καπηλείφ χωρίου τινός. 
'íípfi'C· T í  θά ’πή Σύνταγμα ·,
J η μ οδ ιδάαχαΛ οΐ (χαυσανίας). Σύνταγ

μα θά ’χϊί «ή τάν έχί τάφ».
7í/ieóc. Πάει νά ’χάί ;
άη μ οδιδάσχ αΛ οη . Ό  Ινας σέ διορίζει 

κι' ό άλλος σέ παύει.

Ι Ι Ν Ε Γ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ  

1 4 3 .  A ln y u a .
Από 'v s  χ ίρ ι  ιρυφερό a l p s  μποριΐ  νά βγάνη' 

μ ά  μ έ  v e p s iä s ;  ϊ ί χ ι ν λ α  αίιιό τ ό  ídto χ ίρ ι  
áp stov  χ α Χ λ ιτ ίχ ν η μ *  ív io ts  τό  xsvsi ' 
x s l  —  π ώ ι  ζ η λ ίύ ω  ! —  στή γιορτή άλλον νά τό

[προοφίρ>|..·1

1 4 4 .  Σ τ  ο ιχη όγρ ιφ οη .
Μ’ Sv πράγμα, ιίν ' ¿δννατον δ , τ ’ ι ίμ ’- Ι γ ώ  νά

ά λ λ ’ α .  μοΟ βγάλγιι Sva μΐ x a i  Sva οίγμα βαλ^ι ,  
χι’άν, ά σ π λα γχνι,μ ιτανοώ ν πάλιν τό « ίγμ α  β γάλης,  

οίμοι ί οόόίν. θά μ ι ί ν ς  ! .  - .

1 4 5 .  ΣνΛΛα6ύγριφοΐ·
Γ ίλ α β ι  μ ΐ ί ,  γ ίλ α ο ι  3νόχα\ βύριζ' αίρνιδίωι 

χαί θά yiv j j i  γ«λο!οι·

1 4 6 .  Α ημ& δεΐ α ϊπ γ μ α .
Π «πο5τ«ι  παλτ)οχάπουταο 
M i ;  τό  νερό μονσχεΰίι .

1 4 7 .  Ί σ τ ο ρ ίκ ή  ¿ρώτησιη.
Ε ις  ποιαν άναρέρεται τό  έ ί ή ΐ  τετράστιχον ό η -  

μοτιχοΟ ά τ μ α τ ο ι  '·
“ Ή  Μ ό ί χ ω  τ ό τ ες  χ ν θη χε  μ ί  τό  οπαθί βτό χερι·. · 
Τ όρα νά ίδί)τε πόλεμο χαί γνναιχών ντονφίχία!. .  
Σάν το ύ ι  λα γ ο ύ ;  ίφεόγανε χα’ι πίοω δέν χυττάζονν, 
πέταξαν τ ά  ν ιοοφ ίχ ΐχ  τονς μόνο γιά  νά γ λ ο τ τ ώ -

[ σ ο ν ν · . . . .

1 4 8 .  Π ρόβ λη μ α .
Κύριό; t i l  άποθνήοχων κα ταλείπει  χρηματικόν 

τ ι  ποσόν είς τ ο ν ;  δ π η ο ίτ α ;  τον ,  I f  αδτοθ
‘ Ο δ π η ρ ίτ η ;  τον θά λάδι) 2 0 0  δ ο α χ .  χαί τό 

ήμιβν τώ ν  ύπολειπομίνων* 0 μάγειρο ;  τ ό  1 )5  
τών όπολειπομίνων χαί 4 0 0 ' δ ρ α χ μ ά ;  καί τ ό  6*  
πόλοιπον ϊκ  52Ü δραχμών ό ά μ α ξη λ ά τη ; .  

ílotov ή το  τό χληροδοτηθέν τοδτο π ο σ ό ν ,

* Ε ν  Ά ί ή ν β ι ς . · —  T ú s e i C  · Κ β ρ « * * τ , ί « .

1 3 2 ·  "Η π ειρ ο ; .  — 1 3 4 -  Κ ύ 6 ο ; - 6 6 ό ; · ~ ^ Τ 3 5 . " Α ρ ·  
γν ρ ο ι-ά ρ γ ν ρ ό ;  γ δ ρ ο ; .—  1 3 δ· Γ ρ έ μ μ α Ί π ί γ ρ ό χ μ μ * .
—  1 3 7  Λάξ δλάξ — 1 38 .Α ίγ ο μ ίν  « ί ;  t t v a  νά γ ρ ίψ ο  
οίονδήποτε θέλει  ά ρ ιθμ ό ν ^ Ι*  τριώ ν ονγχιίμενον 
ψη«ίων χαί τόν παριχαλοΒμεν χάτωθεν .νά γράψο 
τόν αύτόν αριθμόν ά ντιστρ όφ ω ; χαί ε ίτα  νά χ ά *  
μ η την άφχίρεοιν («η μ ειω τέο ν  ότι  χάρι» τ ή ί  ψ *  
φ α ιρέσ εω ;  τό πρώτον ψηφίον δέον νά εΐνε μ ε γ * ·  
λείτερον τοΒ τρ ίτον )  τόν Ιρ ω τώ μ εν  τ ό τ ε  ποίο ;  
είνε ό τ ελ εν τα ίο ;  πρό;  τ ά  δεξιά άριθμό; χαί το 5  
λ ίγ ο μ εν  ε ύ χ ι ρ ώ ;  τό  ύπόλοιπον οχεπτόμενοι ώ ;  
άκ·ολοϋθι>»; ά.  Ό  άριθμό;  τοΟ μέοον ιίν« πάντοτε  
°'..* Tfi 0|κ<·-ν·<"· - i —̂ x- -̂T-S.- 
Ο υ : ω  o t a v  βίΛωοι- τον δίξίον αριθμόν προβ· 
θ έτετε  θ άφαιρεΐται τ ό  όλον άπό τ ό  ί ό  χαί τ ό  ύ- 
πόλοιπον ο 4 ;  δίδει τόν Ιον  πρό;  τ ’ άριοτερά τοΟ 
δπολοίπον· Κ α τ’ άύτον τον τρόπον £ χ ετε  τ ο ν ;  
τρεΤ; άριθμον; το Ο δπολοίπον- Π α ρ ά δ ε ι γ μ α ;
γράφεται ό άριθμό;  7 3 4  άφαιρείται διά τοδ 4 3 7  
χαί υ,ένει δπόλοιπον 2 9 7 -  Σ ά ;  λέγονοι λοιπόν ότι 
τ ό  τελενταίον π ρ ό ;  τ ά  δεξιά ι ΐν ι  7  είξεύρετε τόν 
μέβον ό ο τ ι ;  π ά ν τ ο τ ε  είνε 9 '  π ροοθέτοντε ;  ϊ -  
χ ε τ ε  1 6 '  άφαιροδντι ;  τ ό τ ε  αδτόν άπό τοδ t 8  ? -  
χ ε τ ε  2 . Λοιπόν ό άριθμό;  τοδ δπολοίπον είνε 2 9 7 .
—  1 3 9 -  Τ ό  όνομα τοδ Σονλίον άλλοι  μέν τό 
παράγονοιν Ιχ  τών ά ρ χ α ίω ν . Σ ε λ λ ώ ν  άλλοι  δέ ¿χ 
τ ο δ  Ιπιοήμον Ό θ ω μ α ν ο δ  Σ ούλη  ΙίιεΤ χ α τ α ο τ ρ ι -  
φ έ ν τ ο ; .— 1 4 0 .  Τ ό  φνοημα χρνόνει τό  ζεοτόν φα· 
γ η τό ν ,  διότι  ό άήρ Ιξ ον ονγχειται ή άναπνοή 
λαμδάνει  διά τής  Ιπ α φ ή ;  μέρος τ !) ;  θ ε ο μ ό τη το ι ,  
ήν περιέχει  τ ο δ τ ο .  Ή  θεωρία β δτη είνε άνάλογο; 
τ ή ;  τ ο δ  ^ιπ.δίον,  ο * ερ  άνανεόνει τ ά  ο τρ ώ μ α τβ  
το δ  άέρο ; ,  άτινα θερμαίνονται ευρισκόμενα είς |.- 
ΧΒφήν μ ετά  τοδ ποοσώπου,χ-αίάτινα φβίνοντβιμέν 
ότι  τό  δρνοίζονν, ά λ λ ’ οδδέν αλλο χάμνοναιν ε ι ·  
μη προχαλοδοιν άπιόλειαν θερμαντιχοδ άπό τ ο δ  
μετα χειρ ιζομένον  τό ^ιπίδιον προοιύπον. —  1 4 1 .  
<>ί τέοββρες φίλοι ϊπαιξβν . . .μ ον βιχήν .  —  1 4 2 .  
Τ ό  ß ο ν λ  ο χ έ  ρ ι.

Α ϋ τ α ι τώ>· n A eíottor.
Ο φίλο ;  ’Αγρίνιο; ( Κ .  Χ · ) ,  ή |χ Σύρου δεσποινίς 

’ Η χ ώ .  ( ' Β λ .  Ν. Κ .)  χβί ό Ιξ ’ Αθηνών χ. θ ε μ ι ο τ ο *  
χ λ ή ;  Σ.

IUPOPAMATA

Έ ν  τ^. Λ8ρί τοδ Γ .  Κουρτίον ιχκκρβ-λογίφ (άρ.
7 7 )  αντί τοδ 1 8 6 2  (ό τε  δ-ωρίβθη χ ρ θ η γ η τ η ;  Ιν 
Αΐιψίφ) Ιτ έθ η  1 8 8 ? '  Ισ φ α λμ έ  ν ω ;  δ ’ Ι τ έ θ η  χαί ό ό "  
μ ηριχο ;  οτίχ_ος · τ ο δ  χαί ά π ό γ λ ώ τ τ η ; »  χ .λ .

Έ ν  τ 9  Ιπ ιβ τ ο λ ξ  τοδ χ. Ί .  Σ α χχελ ίω νο ;  (ά ριθ .
7 8 )  Ιν βελίδι 4 0 7 ,  σ τ ή λ .  6 ' ,  ο τ ίχ . . ; 1 ^ '  άντί I  μ -  
π  ό ρ ε ο μ  α,  άνάγνωθι ι ΐ μ π ν ρ ε ν .  μ α

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
χ .  4 .  ί(. Στνρα. Σάς άπεοτάληοαν. — χ. Μ.’ |. Μ. 

ή Κ.  ΣΟρον- ’ Apt0. 7 6 .  Ισ τ ά λ η — χ. Π . Κ .  Λεωνί* 
διον. Έ λ ή φ θ η ο α ν '  ο ά ;  εδχαριοτονμεν τ  χ .  Κ. Γ .  
Γαλάςιον.  Ηάντες ο!  Ι λ λ ι ί π ο ν τ ι ;  άριθμοί τοδ Ιν 
Βραίλφ χ Σ Π. άπεοτάληοαν πρό;  δμδ ς .  —  χ. Ν .  
Ζ I .  Κωνβταντινονπολιν. Πάντα τ ά  ζητη θέντα  ά *  
πεοτάληβαν' ε ί ;  τό  εξής .θά  ά ποβ τέλλω νταϊ κ α τ ά  
τήν παραγγελίαν οας.  —  * .  Ν. Μ. χαί Ν. Έ λ  Η. 
Ζάκυνθον. Παραγγελία  « α ;  Ιξετελέσθ η  — χ. Ί .  Π. 
&. Σεβαοτούπολιν .  Τ ά  χαθνοτεροδντα Ιατάληοαν. 
— χ. Σ .  Δ.  Ζάχννθον. Σ ά ;» !γ ρ ίψ χ μ ε ν *  τη  Β .  ά π ε -  
σ τά λ η  σειρά.


